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Drepturi de autor §i marci 
comerciale 

© Drept de autor 2005 Hewlett- 
Packard Development Company, LP. 
Informatiile cuprinsetn acest 
document pot fi modificate fara 
preaviz. Reproducerea, adaptarea 
sau traducerea fara permisiunea 
prealabila tn scris sunt interzise, cu 
exceptia permisiunilor acordate prin 
legi ale dreptului de autor. 

Notificare 

Singurele garantii pentru produsele si 
serviciile HP sunt continute tn 
declarative exprese de garantie care 
insotesc aceste produse si servicii. 
Nici o informatie inclusa tn acest 
document nu poate fi considerate 
garantie suplimentara. HP nu poate fi 
facuta raspunzatoare pentru erori 
tehnice sau de editura sau omisiuni tn 
prezentul document. 
Hewlett-Packard Development 
Company, LP. nu poate fi trasa la 
raspundere pentru defectiuni 
accidentale sau consecinte legate de 
sau care provin din livrarea, eficienta 
sau utilizarea acestui document si a 
materialelor de program pe care le 
descrie. 

Marci comerciale 

HP, sigla HP si PhotoSmart sunt 
proprietate a Hewlett-Packard 
Development Company, LP. 
Sigla Secure Digital este o marca 
comerciala a SD Association. 
Microsoft si Windows sunt marci 
comerciale tnregistrate ale Microsoft 
Corporation. 

Mac, sigla Mac si Macintosh sunt 
marci comerciale tnregistrate ale 
Apple Computer, Inc. 
Marca si siglele cu cuvantul Bluetooth 
sunt detinute de Bluetooth SIG, Inc. si 
toate utilizarile unor astfel de marci de 
catre Hewlett-Packard Company sunt 
sub licenta. 

PictBridge si sigla PictBridge sunt 
marci comerciale ale Camera & 
Imaging Products Association (CIPA). 
Celelalte marci si produsele 
corespunzatoare lor sunt marci 
comerciale sau marci comerciale 
tnregistrate ale detinatorilor respectivi. 
Software-ul tncorporat in imprimanta 
se bazeaza partial pe activitatea 
Independent JPEG Group. 



Drepturile de autor pentru anumite 
fotografii din acest document apartin 
detinatorilor initiali. 

Numar de identificare a 
modelului Tn nomenclator 
VCVRA-0501 

Pentru identificarea impusa de 
agentiile de reglementare, produsul 
dvs. are asociat un numar de model 
in nomenclator. Numarul de model 
din nomenclator pentru produs este 
VCVRA-0501 . Acest numar de 
nomenclator nu trebuie confundat cu 
numele comercial (Studio foto portabil 
HP PhotoSmart 420 series) sau cu 
numarul produsului (Q6366A). 

Informatii privind siguranta 

Pentru a reduce riscul de ranire in 
urma unui incendiu sau a socurilor 
electrice, respectati intotdeauna 
masurile de siguranta de baza atunci 
cand utilizati produsul. 

AAvertisment Pentru a 
preveni riscul de incendiu 
sau de socuri, nu expuneti 
acest produs la ploaie sau la 
alt tip de umezeala. 

• Cititi si aprofundati instructiunile 
de instalare livrate in aceeasi 
cutie cu imprimanta. 

• Utilizati numai o priza electrica 
impamantata atunci cand 
conectati unitatea la o sursa de 
alimentare. in cazul in care nu 
stiti daca priza are 
impamantare, adresati-va unui 
electrician calificat. 

• Observati toate avertismentele 
si instructiunile marcate pe 
produs. 

• Inainte de curatare deconectati 
produsul de la prizele de perete. 

• Nu instalati si nu utilizati acest 
produs langa apa sau cand 
sunteti ud. 

• Instalati produsul pe o suprafata 
stabila. 

• Utilizati numai adaptorul de 
alimentare mentionat. 

• Instalati produsul intr-un loc 
protejat, in care nimeni nu 
circula peste cablul de 
alimentare si in care acesta nu 
se poate deteriora. 

• Daca produsul nu functioneaza 
normal, consultati informatiile 



de depanare din Ajutorul de pe 
ecran pentru imprimanta. 

• In interiorul imprimantei nu 
exists componente care pot fi 
reparate de operator. Apelati la 
serviciile personalului calificat. 

• Utilizati produsul intr-o zona 
bine aerisita. 

Declaratii de mediu 

Hewlett-Packard Company este 
determinata sa furnizeze produse de 
inalta calitate si din punct de vedere 
al mediului. 

Protejarea mediului 

Aceasta imprimanta a fost proiectata 
cu cateva atribute pentru un impact 
minim asupra mediului. Pentru mai 
multe informatii, vizitati situl Web HP's 
Commitment to the Environment 
(Preocuparea HP fata de mediu), la 
adresa www.hp.com/hpinfo/ 
globalcitizenship/environment/. 

Producerea de ozon 

Acest produs genereaza o cantitate 
insignifianta de gaz ozon (0 3 ). 

Utilizarea de hartie 

Acest produs permite utilizarea hartiei 
reciclate, in conformitate cu normele 
DIN 19309. 

Componente din plastic 

Componentele de plastic de peste 24 
grame (0,88 uncii) sunt marcate in 
conformitate cu standardele 
internationale care imbunatatesc 
capacitatea de a identifica materialele 
plastice in scopuri de reciclare la 
sfarsitul perioadei de viata a 
imprimantei. 

Foi de date despre siguranta 
materialelor 

Foile de lucru pentru siguranta 
materialelor (MSDS - Material Safety 
Data Sheets) se pot obtine de la situl 
Web HP, de la adresa www.hp.com/ 
go/msds. Clientii fara acces la 
Internet trebuie sa contacteze 
serviciul de Asistenta pentru clienti. 

Programul de reciclare 

HP ofera un numar din ce in ce mai 
mare de programe de returnare a 
produselor si de reciclare in multe tari/ 
regiuni si are parteneri care detin 
unele dintre cele mai mari centre de 
reciclare a produselor electronice in 
toata lumea. HP conserva resursele 



revanzand unele dintre cele mai 
populare produse ale sale. 
Acest produs HP confine un electrod 
Tncorporat care trebuie manipulat in 
mod special la tncheierea perioadei 
sale de viata. 

Casarea echipamentelor uzate de 
catre utilizatorii casnici din 
Uniunea Europeana 




Acest simbol de pe produs sau de pe 
ambalajul produsului semnifica faptul 
ca produsul nu trebuie aruncat 
Tmpreuna cu deseurile menajere. fn 
loc sa procedati astfel, aveti 
responsabilitatea sa casati 
echipamentul predandu-l la un centru 
de colectare desemnat pentru 
reciclarea deseurilor de la 
echipamente electrice si electronice. 
Colectarea si reciclarea separata a 
echipamentelor uzate tn momentul 
casarii va ajuta sa conservati 
resursele naturale si asigura 
reciclarea intr-o maniera care 
protejeaza sanatatea si mediul. 
Pentru informatii suplimentare despre 
locurile In care se pot preda 
echipamentele uzate pentru reciclare, 
contactati primaria locala, serviciul de 
salubritate sau magazinul de la care 
ati achizitionat produsul. 
Pentru informatii suplimentare despre 
returnarea sau reciclarea produselor 
HP Tn general, vizitati: www.hp.com/ 
hpinfo/globalcitizenship/environment/ 
recycle/index. html. 
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Bun venit 



Va multumim ca ati achizitionat un Studio foto portabil HP Photosmart 420 series! 
Studioul foto portabil HP Photosmart este o Tmperechere inovatoare a unei camere 
digitale cu o imprimanta, Tntr-un singur dispozitiv usor de utilizat. HP Photosmart 420 
series utilizeaza tehnologiile HP Real Life technologies, precum eliminarea ochilor 
rosii, pentru a simplifica obtinerea de fotografii cat mai bune cu sau fara computer. 

rttiw> Nota In acest manual referintele la imprimanta semnifica cealalta parte a 
\~<r\ Studioului foto portabil Tn afara de camera. 

Acest manual explica modul de imprimare de la Studioul foto portabil HP Photosmart 
fara a-l conecta la un computer. Pentru a afla cum sa imprimati de la computer, 
instalati software-ul HP Photosmart si vizualizati Ajutorul de pe ecran pentru 
imprimanta HP Photosmart, pe computer. Pentru informatii suplimentare despre 
instalarea software-ului, consultati instructiunile de instalare livrate Tn aceeasi cutie cu 
Studioul foto portabil HP Photosmart. 

Printre alte lucruri, veti afla cum sa realizati urmatoarele: 




Creati imprimate excelente fara margini atingand un 
buton. Consultati Imprimarea imaginilor. 



Tmbunatatiti calitatea imaginilor cu tehnologii HP Real 
Life precum eliminarea automata a ochilor rosii. 
Consultati Imbunatatirea calitatii imaginilor. 



Gasirea de informatii suplimentare 

Studioul foto portabil HP Photosmart 420 series se livreaza Tmpreuna cu urmatoarea 
documentatie: 

• Pornire rapida sau Ghid de instalare: Studioul foto portabil HP Photosmart 420 
series se livreaza cu instructiuni de instalare care va explica cum sa configurati 
Studioul foto portabil HP Photosmart si cum sa instalati software-ul 

HP Photosmart. Brosura Pornire rapida contine si instructiuni despre operarea de 
baza a camerei. Numele acestui document difera Tn functie de tara/regiune. 

• Manualul utilizatorului imprimantei Studio foto portabil HP Photosmart 420 
series: Manualul utilizatorului imprimantei este manualul pe care Tl cititi. Acest 
manual descrie caracteristicile de baza ale Studioului foto portabil 

HP Photosmart, explica modul de utilizare fara conectarea sa la un computer si 
contine informatii despre depanarea hardware. In unele tari/regiuni Manualul 



HP Photosmart 420 series Manualul utilizatorului imprimantei Studio foto portabil 



3 



Capitol 1 



utilizatorului este furnizat Tn format interactiv pe CD-ul User's Manual (Manualul 
utilizatorului) HP Photosmart. 

• Ajutor pentru imprimanta HP Photosmart: Ajutorul de pe ecran pentru 
imprimanta HP Photosmart descrie modul de utilizare a Studioului foto portabil 
HP Photosmart Tmpreuna cu un computer si contine informatii despre depanarea 
software. 

• Manualul utilizatorului camerei Studio foto portabil HP Photosmart 420 

series: Aceasta documentatie explica modul de utilizare a camerei Studioului foto 
portabil HP Photosmart pentru a face fotografii si include informatii despre 
Tntretinere si depanare. In unele tari/regiuni documentatia pentru camera este 
furnizata numai Tn format interactiv pe CD-ul User's Manual (Manualul 
utilizatorului) HP Photosmart. In aceste tari/regiuni brosura Pornire rapida include 
instructiuni de baza imprimate atat pentru camera, cat si pentru imprimanta. 

Dupa ce ati instalat software-ul HP Photosmart pe computer, aveti posibilitatea sa 
vizualizati Ajutorul de pe ecran pentru imprimanta, pe computer: 

• PC cu Windows: Din meniul Start, selectati Programs (Programe) (Tn Windows 
XP selectati All Programs (Toate programele)) > HP > HP Photosmart 420 
series > Photosmart Help (Ajutor Photosmart). 

• Macintosh: Selectati Help (Ajutor) > Mac Help din Finder (Selector), apoi 
selectati Library (Bilblioteca) > HP Photosmart Printer Help for Macintosh 
(Ajutor imprimanta pentru Macintosh). 

Componentele imprimantei 

Aceasta sectiune contine informatii numai despre componenta imprimanta a 
Studioului foto portabil HP Photosmart 420 series. Pentru informatii despre camera, 
consultati Manualul utilizatorului camerei. 
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Partea frontala (Tnchisa) 



1 


Panoul de control: De aici controlati functiile de baza ale imprimantei. 


2 


Capacul statiei de conectare: Deschideti-I pentru a conecta camera la imprimanta. 


3 


Tava de iesire: Deschideti-o pentru a imprima sau pentru a conecta o camera digitala 
certificata PictBridge sau adaptorul optional fara fir HP Bluetooth la port-ul pentru camera 
din partea frontala a imprimantei. De asemenea, trebuie sa o deschideti cand doriti sa 
utilizati telecomanda cu imprimanta. 
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Partea frontala (Deschisa) 



1 


Tava de intrare: Aici se Tncarca hartia. 


2 


Extensia tavii de intrare: Trageti-o afara pentru a sustine hartia. 


3 


Ghidaj pentru latimea hartiei: Mutati-I la latimea hartiei Tncarcate pentru ca hartia sa fie 
pozitionata corect. 


4 


U§a cartu§ului de imprimare: Deschideti-o pentru a introduce sau pentru a scoate un 
cartu§ de imprimare. 


5 


Tava de ie§ire (deschisa): Aici depoziteaza imprimanta documentele imprimate. 


6 


Port pentru camera: Conectati la acest port fie o camera digitala certificata PictBridge, fie 
adaptorul optional fara fir HP Bluetooth. 


7 


Miner: Extindeti-I pentru a transporta imprimanta. 
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Spatele imprimantei 



1 


Port USB: Aici conectati imprimanta la un computer, utilizand cablul USB furnizat. 


2 


Port video: Aici conectati cablul video pentru a utiliza imprimanta Tmpreuna cu un 
televizor, pentru a vizualiza imagini. 


3 


Conexiune pentru cablul de alimentare: Aici conectati cablul de alimentare. 




Indicatoarele luminoase 



1 


Led pentru bateria imprimantei: Se aprinde verde continuu cand bateria optionala este 
instalata si Tncarcata complet, clipeste cand bateria se Tncarca. 


2 


Led de pornire: Se aprinde verde continuu cand imprimanta este pornita, clipeste cand 
imprimanta porneste sau se opreste. 


3 


Led de stare: Clipeste rosu daca exista o eroare sau daca este necesara interventia 
utilizatorului. Un mesaj de eroare descrie problema pe afisajul pentru imagini al camerei. 


4 


Led de imprimare: Se aprinde verde continuu cand imprimanta este pregatita de 
imprimare, pulseaza verde cand imprimanta este ocupata cu imprimarea. 


5 


Led de stare video: Se aprinde verde continuu cand vizualizati imagini pe un monitor TV 
conectat. 
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Panoul de control 



1 


Pornire: Apasati-I pentru a porni sau a opri imprimanta. 


2 


Salvare: Apasati-I pentru a transfera imagini de pe camera conectata in statie pe un 
computer conectat. 


3 


Transfocare: Apasati Transfocare + pentru a intra in modul Transfocare. Fiecare apasare 
succesiva mareste nivelul de transfocare. Apasand Transfocare + atunci cand vizualizati 
miniaturi, imaginea curenta se afiseaza la dimensiunea reala. Apasand Transfocare - 
atunci cand vizualizati o imagine transfocata, nivelul de transfocare descreste. Apasand 
Transfocare - atunci cand vizualizati o imagine la dimensiunea reala, veti vizualiza mai 
multe imagini Tn acelasi timp ca miniaturi. 


4 


Butoane de navigare: Utilizati sagetile pentru a derula imaginile sau pentru a naviga prin 
meniuri. Apasati OK pentru a deschide/mchide un meniu sau pentru a selecta o optiune de 
meniu. 


5 


Imprimare: Apasati-I pentru a imprima imaginea curenta. Fiecare apasare suplimentara va 
imprima Tnca o data aceeasi imagine. 


6 


Anulare: Apasati-I pentru a opri o actiune de imprimare. 


7 


Video: Apasati-I pentru a comuta Tntre vizualizarea imaginilor pe un monitor TV atasat si 
vizualizarea pe afisajul pentru imagini al camerei. Imprimanta trebuie sa fie conectata la un 
televizor prin cablul video furnizat. 
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Ecranul Rezumat imagini 



1 


Stare HP Instant Share: Afiseaza numarul de imagini (daca exista) selectate pentru 
distribuire prin HP Instant Share. Pentru informatii suplimentare, consultati Manualul 
utilizatorului camerei. 


2 


Stare imprimare DPOF: Afiseaza numarul de imagini selectate deja de pe camera pentru 
imprimare DPOF. 


3 


Led baterie: Afiseaza nivelurile de Tncarcare ale bateriilor camerei (sus) si ale bateriei 
interne optionale HP PhotoSmart (jos), daca este instalata. 


4 


Zona pentru mesaje: Afiseaza mesajele imprimantei. 


5 


Sageti de navigare: Aceste sageti indica faptul ca exista si alte imagini care pot fi 
parcurse apasand 4j sau fp> de la panoul de control al imprimantei. 


6 


Indicator al nivelului de cerneala: Afiseaza nivelul de cerneala din cartusul de imprimare. 



U Df2i 



Ecranul Imprimare imagini 



1 


Caseta imprimare: Afiseaza un marcaj sj numarul de exemplare pentru imaginea care se 
imprima. 


2 


Numar index: Afiseaza numarul de index al imaginii curente si numarul total de imagini din 
camera. 
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Compartimentul pentru bateria interna 



1 


Capacul compartimentului pentru baterie: Deschideti acest capac de la baza 
imprimantei pentru a introduce bateria interna optionala HP PhotoSmart. 


2 


Baterie interna HP PhotoSmart: 0 baterie Tncarcata complet are suficienta energie pentru 
a imprima 75 de imagini. Bateria trebuie achizitionata separat. 


3 


Compartimentul bateriei interne: Introduced aici bateria interna HP PhotoSmart optionala. 


4 


Butonul compartimentului pentru baterie: Glisati-I pentru a elibera capacul 
compartimentului. 
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Telecomanda 



Video |£5]: Apasati-I pentru a comuta Tntre vizualizarea imaginilor pe un monitor TV atasat si 
vizualizarea pe afisajul pentru imagini al camerei. 



Redare/Pauza t/ : Apasati-I pentru a comuta Tntre vizualizarea imaginilor ca prezentare de 
diapozitive sau cate una pe rand. 

Butoane de navigare: Utilizati sagetile pentru a derula imaginile sau pentru a naviga prin 
meniuri. Apasati OK pentru a deschide/lnchide un meniu sau pentru a selecta o optiune de 
meniu. 

Transfocare + q: Apasati-I pentru a intra in modul Transfocare. Fiecare apasare 
succesiva mareste nivelul de transfocare. Apasand Transfocare + atunci cand vizualizati 
miniaturi, imaginea curenta se afiseaza la dimensiunea reala. 



Transfocare - a : Apasati Transfocare - atunci cand vizualizati o imagine transfocata, 
pentru a reduce nivelul de transfocare. Apasati Transfocare - atunci cand vizualizati o 
imagine la dimensiunea reala pentru a vizualiza imaginile ca miniaturi. 



Rotire gj: Apasati-I pentru a rati imaginea curenta. Dezactivat daca imaginea curenta este 
un clip video. 

Imprimare Apasati-I pentru a imprima imaginea curenta. Fiecare apasare suplimentara 
va imprima Tnca o data aceeasi imagine. 



HP Instant Share c^: Apasati-I pentru a deschide Share Menu (Meniu partajare) pe 
camera. Pentru informatii suplimentare, consultati Manualul utilizatorului camerei. 



Accesorii disponibile 

Exista cateva accesorii disponibile pentru HP Photosmart 420 series care Ti 
Tmbunatatesc portabilitatea de imprimare oriunde si oricand. Este posibil ca aspectul 
accesoriilor sa fie diferit fata de eel prezentat. 

Pentru accesorii pentru camera, consultati Manualul utilizatorului camerei. 
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Nume accesoriu 


Descriere 




Bateria interna HP Photosmart va 
permite sa faceti fotografii oriunde 
mergeti. 


Baterie interna HP Photosmart 






Geanta de transport HP Photosmart 
pentru imprimante compacte, usoara si 
durabila, sustine si protejeaza tot ce 
este necesar pentru o imprimare din 
mers fara probleme. 


Geanta de transport HP Photosmart 
pentru imprimante compacte 




Adaptor fara fir HP Bluetooth pentru 
imprimanta 


Adaptorul fara fir HP Bluetooth pentru 
imprimanta se conecteaza Tn port-ul 
pentru camera din partea frontala a 
Studioului foto portabil HP Photosmart si 
va permite sa utilizati tehnologia fara fir 
Bluetooth pentru imprimare. 



Informatii despre baterie 

Studioul foto portabil HP Photosmart 420 series se livreaza cu baterii pentru camera 
si pentru telecomanda. De asemenea, mai este disponibila pentru a fi achizitionata 
separat si bateria interna HP Photosmart optionala. Atat ledul pentru bateria 
imprimantei cat si afisajul pentru imagini al camerei indica starea unei baterii interne 
HP Photosmart instalate, dupa cum urmeaza: 

Studioul foto portabil este conectat la o sursa de c.a. 

• Ledul pentru bateria imprimantei este aprins cand bateria este Tncarcata complet 
si clipeste cand bateria se Tncarca 

• Afisajul pentru imagini al camerei arata o pictograma pentru baterie conectata 
cand bateria este Tncarcata complet, si o baterie animata cand bateria se Tncarca 
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Studioul foto portabil functioneaza pe baterie 

• Ledul pentru baterie este stins. 

• Afisajul pentru imagini al camerei nu arata nimic daca bateria este Tncarcata 
complet. 

• Afisajul pentru imagini al camerei afiseaza pictograme pentru starile Low 
(Scazut), Very Low (Foarte scazut) si Empty (Gol). De asemenea, pe afisajul 
pentru imagini al camerei apar mesaje. 

Pentru informatii despre bateriile camerei, consultati Manualul utilizatorului camerei 
(din cutie sau Tn format interactiv pe CD-ul User's Manual (Manualul utilizatorului) 
HP Photosmart, Tn functie de tara/regiune). 

Destinatia principals a telecomenzii Studioului foto portabil HP Photosmart este 
operarea imprimantei cand vizualizati imagini la un televizor conectat. Aceasta 
telecomanda utilizeaza o baterie CR2025 furnizata, care trebuie instalata. 

-: 




i I 

Pentru a instala bateria telecomenzii: 

1. Scoateti capacul compartimentului pentru baterii din spatele telecomenzii. 

2. Introduced bateria furnizata asa cum se arata, cu polul + Tn sus. 

3. Glisati Tnapoi pe pozitie capacul din spate. 

Meniurile Studioului foto portabil 

Meniurile Studioului foto portabil contin multe caracteristici pentru vizualizarea si 
imprimarea imaginilor, obtinerea de ajutor si altele. Atunci cand sunt accesate, 
meniurile apar pe ecran suprapuse peste imaginea curenta. Meniurile Studioului foto 
portabil se pot accesa prin interfata cu file din partea superioara a afisajului pentru 
imagini al camerei. Atunci cand camera nu este conectata la statie, meniurile contin 
optiuni diferite. Pentru informatii suplimentare, consultati Manualul utilizatorului camerei. 
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Filele din meniul Studioului foto portabil 



1 


Print Menu (Meniu Imprimare) 


2 


Playback Menu (Meniu Redare) 


3 


Share Menu (Meniu Partajare) 


4 


Setup Menu (Meniu Configurare) 


5 


Help Menu (Meniu Ajutor) 



% ' 4 Sfat Meniurile Studioului foto portabil contin multe comenzi si optiuni utile, dar 
~\f~ majoritatea functiilor uzuale, precum imprimarea, sunt disponibile de regula 
prin apasarea unui singur buton de la panoul de control. 

Pentru a utiliza meniurile Studioului foto portabil: 

1 . Introduced camera Tn statia de conectare de deasupra imprimantei. Pentru 
informatii suplimentare, consultati Conectarea camerei. 

2. Apasati OK de la panoul de control al imprimantei pentru a accesa meniurile. 
Initial se afiseaza Print Menu (Meniu Imprimare). 

Pentru a naviga prin meniuri: 

• Apasati ^ sau de la imprimanta pentru a naviga prin meniuri (care apar ca file 
de-a lungul partii superioare a afisajului pentru imagini al camerei). Apasati ^ sau 
T pentru a accesa optiunile fiecarui meniu. Optiunile de meniu care nu sunt 
accesibile apar estompat. 

• Pentru a selecta o optiune, apasati OK. 

• Pentru a schimba meniurile, apasati A pana cand se selecteaza fila meniului 
curent, apoi apasati -4 sau |p pentru a naviga prin filele de meniu. 

• Pentru a iesi din meniuri, selectati EXIT (IESIRE) din meniul curent si apasati OK. 
De asemenea, aveti posibilitatea sa apasati ^ pana cand se selecteaza fila de 
meniu curenta, apoi sa apasati OK. 
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Meniurile 

• Print Menu (Meniu Imprimare) 

- Remove Red Eyes (Eliminare ochi rosii): Selectati aceasta optiune pentru a 
elimina efectul de ochi rosii din imaginea curenta. Daca aceasta optiune de 
meniu este dezactivata, Tnseamna ca nu se poate aplica imaginii curente. 

- Print All (Imprimare toate): Selectati aceasta optiune pentru a afisa optiunile 
din cadrul Print All (Imprimare toate). Selectati Full Size (Dimensiune 
completa) si apasati OK pentru a imprima toate imaginile din camera, cate o 
imagine fara margini pe pagina. Aveti, de asemenea, posibilitatea sa 
selectati 2 Photos per Page (2 fotografii pe pagina), 4 Photos per Page (4 
fotografii pe pagina) sau Print Index (Imprimare index) pentru a imprima 
imaginile Tntr-una dintre aceste variante de aspecte. Selectati Help (Ajutor) si 
apasati OK pentru acces la ajutorul pentru aceasta caracteristica. 

- Print New (Imprimare imagini noi): Selectati aceasta optiune pentru a afisa 
optiunile din cadrul Print New (Imprimare imagini noi). Selectati Full Size 
(Dimensiune completa) si apasati OK pentru a imprima imaginile noi din 
camera, realizate din momentul Tn care ati deconectat camera de la 
imprimanta ultima data, cate un imprimat pe pagina. Selectati 2 Photos per 
Page (2 fotografii pe pagina), 4 Photos per Page (4 fotografii pe pagina) sau 
Print Index (Imprimare index) pentru a imprima imaginile Tntr-una dintre 
aceste variante de aspecte. Selectati Help (Ajutor) si apasati OK pentru 
acces la ajutorul pentru aceasta caracteristica. 

- Passport Photo (Fotografie pasaport): Selectati aceasta optiune pentru a 
afisa optiunile din cadrul Passport Photo (Fotografie pasaport). Selectati 
2x2 inches, 35 x 45 mm, 25.4 x 36.4 mm, 36.4 x 50.8 mm sau 

45 x 55 mm ca dimensiune a fotografiei de pasaport, apoi apasati OK. 
Pentru informatii suplimentare, consultati Pentru a imprima fotografii de 
pasaport:. Selectati Help (Ajutor) si apasati OK pentru acces la ajutorul 
pentru aceasta caracteristica. Aceasta optiune de meniu este dezactivata 
cand nu vizualizati imagini. 

- Print test page (Imprimare pagina de test): Selectati aceasta optiune pentru 
a imprima o pagina de test care contine informatii despre imprimanta care 
sunt utile la depanarea problemelor. Pentru informatii suplimentare, 
consultati Imprimarea unei pagini de test. 

- Clean cartridge (Curatare cartus): Selectati aceasta optiune pentru a curata 
cartusul de imprimare. Pentru informatii suplimentare, consultati Curatarea 
cartusului de imprimare. 

- Align cartridge (Aliniere cartus): Selectati aceasta optiune pentru a alinia 
cartusul de imprimare. Pentru informatii suplimentare, consultati Alinierea 
cartusului de imprimare. 

- EXIT (IESIRE): Selectati aceasta optiune si apasati OK pentru a iesi din 
meniul curent. 

• Playback Menu (Meniu Redare): Pentru informatii suplimentare, consultati 
Manualul utilizatorului camerei. 

- Delete (Stergere): Apasati aceasta optiune pentru a afisa o varietate de 
optiuni de stergere. Aveti posibilitatea sa stergeti imaginea curenta sau toate 
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imaginile din camera. Aceasta optiune va permite sa formatati memoria 
interna sau un card de memorie (daca este instalat). 

- Remove Red Eyes (Eliminare ochi rosii): Selectati aceasta optiune pentru a 
elimina efectul de ochi rosii din imaginea curenta. Daca aceasta optiune de 
meniu este dezactivata, Tnseamna ca nu se poate aplica imaginii curente. 
Rotate (Rotire): Selectati aceasta optiune pentru a rati imaginea curenta. 
Aceasta optiune de meniu este dezactivata cand nu vizualizati imagini sau 
daca imaginea curenta este un clip video. 

- Record Audio (Tnregistrare audio): Dezactivata atunci cand camera este 
conectata la statie. Pentru informatii suplimentare, consultati Manualul 
utilizatorului camerei. 

EXIT (IESIRE): Selectati aceasta optiune si apasati OK pentru a iesi din 
meniul curent. 

Share Menu (Meniu Partajare): Selectati aceasta optiune pentru a accesa 
caracteristicile HP Instant Share disponibile pe camera. Pentru informatii 
suplimentare, consultati Manualul utilizatorului camerei. 

- Print 1 copy (Imprimare 1 exemplar): Dezactivata atunci cand camera este 
conectata la statie. Pentru informatii suplimentare, consultati Manualul 
utilizatorului camerei. 

- Print 2 copies (Imprimare 2 exemplare): Dezactivata atunci cand camera 
este conectata la statie. Pentru informatii suplimentare, consultati Manualul 
utilizatorului camerei. 

- HP Instant Share Setup (Configurare HP Instant Share): Selectati aceasta 
optiune pentru a configura HP Instant Share pe camera. Pentru informatii 
suplimentare, consultati Manualul utilizatorului camerei. 

EXIT (IESIRE): Selectati aceasta optiune si apasati OK pentru a iesi din 
meniul curent. 

Setup Menu (Meniu Configurare): Pentru informatii suplimentare, consultati 
Manualul utilizatorului camerei. 

- Display Brightness (Luminozitate afisaj): Selectati Low (Scazuta), Medium 
(Medie) sau High (Ridicata) pentru a modifica contrastul in concordanta cu 
conditiile de vizualizare curente. Aveti posibilitatea sa prelungiti durata de 
viata a bateriei camerei, setand aceasta optiune pe Low (Scazuta). 

- Camera Sounds (Sunete camera): Selectati aceasta optiune pentru a seta 
sunetele camerei pe On (Activat) sau Off (Dezactivat). Acestea sunt sunete 
pe care camera le emite cand faceti o fotografie, cand o porniti sau cand 
apasati un buton. 

- Live View Setup (Configurare vizualizare directa): Selectati aceasta optiune 
pentru a seta optiunea Live View (Vizualizare directa) a camerei pe Live 
View On (Vizualizare directa activata) sau pe Live View Off (Vizualizare 
directa dezactivata). Aceasta determina faptul daca se afiseaza sau nu o 
imagine directa atunci cand porniti camera. Vizualizarea directa este 
functionala numai atunci cand camera este deconectata. 

Date/Time (Data/Ora): Selectati aceasta optiune pentru a modifica data si 
ora din camera. 

- USB Configuration (Configuratie USB): Selectati aceasta optiune pentru a 
seta camera sa apara ca Digital Camera (Camera digitala) sau ca Disk 
Drive (Unitate de disc) atunci cand se conecteaza la un computer printr-un 
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cablu USB. Atunci cand camera este conectata la statie, apare Tntotdeauna 
ca o camera digitala si nu se poate scrie pe ea de la computer. 

- TV Configuration (Configuratie TV): Selectati aceasta optiune pentru a 
modifica semnalul video trimis catre un televizor atasat Tn NTSC sau Tn PAL. 
Camera este setata sa trimita un semnal video NTSC sau PAL Tn functie de 
limba si tara/regiunea selectate la configurarea camerei. Formatul NTSC se 
utilizeaza Tn principal Tn America de Nord si Tn parti din America de Sud, 
Japonia, Coreea si Taiwan. Formatul PAL se utilizeaza Tn principal Tn 
Europa, Uruguay, Paraguay, Argentina si parti din Asia. Daca televizorul 
accepta un semnal video diferit de setarea tipica pentru tara/regiunea Tn care 
va aflati, modificati aceasta setare de aid. 

- Language (Limba) (afisata ca pictograma steag): Selectati aceasta optiune 
pentru a modifica setarea pentru limba. 

Move Images to Card (Mutare imagini pe card): Selectati aceasta optiune 
pentru a muta imagini din memoria interna a camerei pe cardul de memorie 
introdus Tn camera. Atunci cand instalati un card de memorie Tn camera, 
toate imaginile noi se stocheaza numai pe card, iar orice imagine memorata 
Tn memoria interna a camerei nu este vizibila pana cand nu scoateti cardul. 
Daca doriti sa transferati toate imaginile din camera pe PC, mutati mai Tntai 
imaginile din memoria interna a camerei pe cardul de memorie, utilizand 
aceasta optiune. Aceasta optiune de meniu este dezactivata daca Tn 
memoria interna nu se afla nici o imagine sau daca nu este introdus nici un 
card Tn camera. 

EXIT (IESIRE): Selectati aceasta optiune si apasati OK pentru a iesi din 
meniul curent. 

• Help Menu (Meniu Ajutor): Pentru ajutor suplimentar despre camera, consultati 
Manualul utilizatorului camerei. 

- Top Ten Printing Tips (Primele zece sfaturi de imprimare): Selectati 
aceasta optiune pentru a citi primele zece sfaturi de imprimare. 
Printer Accessories (Accesorii imprimanta): Selectati aceasta optiune 
pentru a citi despre accesoriile disponibile pentru imprimanta. 

- Printer Control Panel (Panoul de control al imprimantei): Selectati aceasta 
optiune pentru a citi despre utilizarea panoului de control al imprimantei. 

- Print Cartridge (Cartus de imprimare): Selectati aceasta optiune pentru a 
citi despre utilizarea cartuselor de imprimare. 

Loading Paper (Tncarcarea hartiei): Selectati aceasta optiune pentru a citi 
despre Tncarcarea hartiei. 

- Clearing Paper Jams (Rezolvarea blocajelor de hartie): Selectati aceasta 
optiune pentru a citi despre eliminarea unui blocaj de hartie. 
PictBridge cameras (Camere PictBridge): Selectati aceasta optiune pentru 
a citi despre utilizarea camerelor PictBridge cu imprimanta. 

- Connecting to a TV (Conectarea la TV): Selectati aceasta optiune pentru a 
citi despre conectarea imprimantei la un televizor. 

Saving Images (Salvare imagini): Selectati aceasta optiune pentru a citi 
despre salvarea imaginilor pe un computer conectat. 

- Printer Battery (Baterie imprimanta): Selectati aceasta optiune pentru a citi 
despre utilizarea bateriei interne HP Photosmart optionale cu imprimanta. 
Traveling with the printer (Calatoria cu imprimanta): Selectati aceasta 
optiune pentru a citi sfaturi despre luarea imprimantei Tn calatorii. 
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Getting assistance (Metode de obtinere a asistentei): Selectati aceasta 
optiune pentru a citi cum obtineti ajutor cu imprimanta. 
EXIT (IESIRE): Selectati aceasta optiune si apasati OK pentru a iesi din 
meniul curent. 
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Pregatirea pentru imprimare 



Tnainte de a fi posibila Tnceperea imprimarii, trebuie sa va familiarizati cu cateva 
proceduri simple: 

• Tncarcarea hartiei (consultati Incarcarea hartiei) 

• Introducerea cartuselor de imprimare (consultati Introducerea cartuselor de 
imprimare) 

• Conectarea camerei (consultati Conectarea camerei) 

Pentru ca imprimarea sa fie posibila, trebuie sa Tncarcati hartie, sa introduced un 
cartus de imprimare si sa conectati o camera cu imagini Tn memoria ei interna sau pe 
cardul ei de memorie. 

Tncarcarea hartiei 

Aflati cum sa alegeti tipul corect de hartie pentru lucrarea de imprimat si cum sa o 
Tncarcati Tn tava de intrare pentru a imprima. 

Alegerea hartiei optime pentru lucrare 

Pentru o lista a tipurilor de hartie HP destinate utilizarii cu imprimante cu jet de 
cerneala sau pentru a achizitiona consumabile, vizitati: 

• www.hpshopping.com (S.U.A.) 

• www.hpshopping.ca (Canada) 

• www.hp.com/eur/hpoptions (Europa) 

• www.hp.com (Toate celelalte tari/regiuni) 

Pentru a obtine rezultate optime cu imprimanta, alegeti unul dintre aceste tipuri de 



hartie foto HP de calitate Tnalta. 


Pentru a imprima 


Utilizati acest tip de hartie 


Imprimate si panoramari de calitate 
Tnalta si durabile, fotografii de pasaport 
si fotografii pentru laminare 


Hartie foto HP Premium Plus 


Imagini cu rezolutie medie-Tnalta de la 


Hartie foto HP Premium 


scannere sau camere digitale 




Imprimate uzuale si comerciale 


Hartie foto HP 

Hartie foto HP Everyday 



Pentru a pastra hartia Tn conditii bune pentru imprimare: 

• Depozitati hartia neutilizata Tn pachetul ei original. 

• Pastrati hartia Tntr-un loc racoros si uscat, asezata plan. Daca se Tndoaie 
colturile, amplasati hartia Tntr-o punga de plastic si Tndoiti-o cu grija Tn directia 
opusa pana cand se Tndreapta. 

• Tineti hartia foto de margini pentru a evita patarea ei. 
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Tncarcarea hartiei proprii 

Sfaturi pentru Tncarcarea hartiei: 

• Aveti posibilitatea sa imprimati pe hartie foto, pe cartele index sau pe carduri de 
marime L. 

• Tnainte sa Tncarcati hartia, glisati spre exterior ghidajul pentru latimea hartiei 
pentru a-i face loc. 

• Tncarcati hartie de un singur tip si cu aceleasi dimensiuni la un moment dat. Nu 
amestecati hartie de tipuri si dimensiuni diferite Tn tava de intrare. 

• Nu Tncarcati mai mult de 10 coli de hartie foto de 10 x 30 cm (4 x 12 inch) pentru 
imprimarea panoramica (aceasta posibilitate exista numai cand imprimati de la un 
computer). Daca se Tncarca mai mult de zece coli, pot surveni probleme la 
alimentarea hartiei. 




Tava de intrare 



Ghidaj pentru latimea hartiei 
Tava de ie§ire 



Pentru a Tncarca hartie: 

1. Deschideti tava de iesire. Tava de intrare se deschide automat. 

2. Tncarcati eel mult 20 de coli de hartie cu partea de imprimat sau cu fata lucioasa 
spre partea frontala a imprimantei. Daca utilizati hartie cu banda, introduceti-o 
astfel Tncat banda sa se alimenteze ultima. 



20 



HP PhotoSmart 420 series Studio foto portabil 



3. Reglati ghidajul de latime a hartiei pentru a-l potrivi aproape de marginea hartiei, 
fara a Tndoi hartia. 

Introducerea cartu§elor de imprimare 

Studioul foto portabil HP Photosmart 420 series poate sa imprime color si alb-negru. 
HP furnizeaza mai multe tipuri de cartuse de imprimare, dandu-va posibilitatea sa 
alegeti eel mai bun cartus pentru un proiect. Numarul de cartus difera de la o tara/ 
regiune la alta. Alegeti numarul de cartus corect, corespunzator tarii/regiunii Tn care va 
aflati. 

[™+)f Nota Numerele de cartus care se pot utiliza cu aceasta imprimanta apar pe 
coperta din spate de la Manualul utilizatorului imphmantei. Daca ati utilizat 
deja imprimanta de cateva ori, veti gasi numerele de cartus si Tn software-ul 
HP Photosmart. Utilizatori Windows: Faceti die cu butonul din dreapta al 
mausului pe pictograma HP Digital Imaging Monitor din extrema dreapta a 
barei de activitati din Windows si selectati Launch/Show HP Solution Center 
(Lansare/Afisare Centru de solutii HP). Faceti die pe Settings (Setari) si 
selectati Print Settings (Setari imprimare) > Printer Toolbox (Caseta cu 
instrumente pentru imprimanta). Faceti die pe fila Estimated Ink Levels 
(Niveluri estimate ale cernelii), apoi faceti die pe Print Cartridge Information 
(Informatii despre cartusul de imprimare). Utilizatori Macintosh: Faceti die pe 
HP Image Zone din Dock. Selectati Maintain Printer (Tntretinere imprimanta) 
din meniul vertical Settings (Setari). Faceti die pe Utilities (Utilitare), apoi 
selectati Supplies (Consumabile) din meniul vertical. 

Cernelurile HP Vivera asigura o calitate a imprimarii apropiata de realitate si o 
rezistenta exceptionala la uzura, avand ca rezultat culori vii care dureaza. Cernelurile 
HP Vivera sunt formulate special si testate stiintific pentru calitate, puritate si 
rezistenta la uzura. 

Pentru rezultate optime la imprimare, HP recomanda sa utilizati numai cartuse de 
imprimare HP originale. Cartusele de imprimare HP originale sunt proiectate si testate 
cu imprimante HP pentru a va ajuta sa aveti de fiecare data rezultate exceptionale. 



Utilizati cartusul de imprimare eel mai potrivit 



Pentru a imprima... 


Introduceti unul dintre aceste cartuse 
de imprimare Tn suportul pentru cartus 


Imprimate colorate complet 


HP tricolor (7 ml) 
HP tricolor (14 ml) 


Imprimate alb-negru 


HP Gray Photo 


Imprimate sepia sau cu aspect Tnvechit 


HP tricolor (7 ml) 
HP tricolor (14 ml) 


Text si desene colorate 


HP tricolor (7 ml) 
HP tricolor (14 ml) 
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AAtentie Verificati daca utilizati cartusul de imprimare corect. HP nu poate 
garanta calitatea sau fiabilitatea cartuselor produse de alte firme decat HP. 
Service-ul sau reparatiile imprimantei Tn urma functional eronate sau 
deteriorarii imprimantei din cauza utilizarii unor cartuse de cerneala altele 
decat HP nu vor fi acoperite de garantie. 

Pentru o calitate optima a imprimarii, HP recomanda sa instalati toate cartusele de 
imprimare comercializate Tnainte de data stantata pe cutie. 




Indepartati banda roz: 



Nu atingeti aici 



Pregatiti imprimanta si cartu§ul: 

1 . Asigurati-va ca exista tensiune §i ca ati scos cartonul din interiorul imprimantei. 

2. Deschideti u§a de acces la cartusul de imprimare de la imprimanta. 

3. Scoateti banda roz stralucitoare de pe cartus. 




Introduceti cartu§ul: 

1. Daca Tnlocuiti un cartu§, apasati-l Tn jos si trageti-l spre exterior din suportul 
pentru cartuse pentru a-l scoate. 

2. Tineti cartu§ul Tnlocuitor cu eticheta Tn sus. Glisati cartusul usor Tnclinat Tn suport, 
astfel Tncat contactele de cupru sa intre primele. Impingeti cartusul pana cand se 
fixeaza pe pozitie. 

3. Tnchideti u§a de acces la cartusul de imprimare. 
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Afisajul pentru imagini al camerei arata o pictograma cu nivelul aproximativ de 
cerneala din cartusul instalat (100-66%, 65-33% sau 32-0%). In cazul Tn care 
cartusul nu este unul HP original, nu apare nici o pictograma cu nivelul de cerneala. 

De fiecare data cand instalati sau Tnlocuiti un cartus de imprimare, pe afisajul pentru 
imagini al camerei apare un mesaj care va solicits sa Tncarcati hartie simpla pentru ca 
imprimanta sa alinieze cartusul. Astfel se asigura imprimate de calitate Tnalta. 

Aliniati cartusul: 

1 . Tncarcati hartie Tn tava de intrare si apasati OK. 

2. Urmati instructiunile afisate pe ecran pentru a alinia cartusul. 

Consultati Alinierea cartusului de imprimare. 

De fiecare data cand scoateti un cartus din imprimanta, depozitati-l utilizand suportul 
de protectie. Suportul de protectie a cartusului Tmpiedica cerneala sa se usuce. 
Depozitarea incorecta a cartu§ului poate provoca o functionare necorespunzatoare a 



In unele tari/regiuni suportul de protectie a cartusului nu se livreaza Tmpreuna cu 
imprimanta, ci Tmpreuna cu cartusul HP Gray Photo care se poate achizitiona separat. 
In celelalte tari/regiuni, suportul de protectie se livreaza Tmpreuna cu imprimanta. 

Depozitati cartusul atunci cand nu se afla Tn imprimanta: 

-> Pentru a introduce un cartus Tn suportul de protectie, glisati cartusul usorTnclinat 
Tn suport si Tmpingeti-I pana se fixeaza ferm pe pozitie. 



Pentru a imprima imaginile realizate cu camera, trebuie sa conectati camera la statia 
imprimantei. 

Nota De asemenea, aveti posibilitatea sa conectati o camera certificata 
\~&\ PictBridge la port-ul pentru camera din partea frontala a imprimantei (utilizand 
cablul USB livrat Tmpreuna cu camera certificata PictBridge) si sa imprimati 
imaginile de pe aceasta, dar nu este posibil sa aveti camera Studioului foto 
portabil HP Photosmart 420 series conectata Tn statie si Tnca o camera 
PictBridge conectata la port-ul pentru camera Tn acelasi timp. 



acestuia. 




Conectarea camerei 
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Conectati camera la statia imprimantei: 

1 . Daca este necesar, deschideti capacul statiei pentru camera. 

2. Tineti camera astfel Tncat afisajul pentru imagini al acesteia sa fie Tndreptat spre 
dvs., iar baza camerei sa fie Tndreptata Tn jos. 

3. Asigurati-va ca este oprita camera. 

4. Apasati camera Tn statie astfel Tncat placuta de conectare a statiei sa intre Tn 
slotul de conectare de la baza camerei. 

5. In majoritatea cazurilor, la conectarea camerei porneste atat imprimanta cat si 
camera. Daca nu pornesc, apasati butonul Pornire de la panoul de control al 
imprimantei. 

Nota In timp ce camera este conectata, afisajul pentru imagini al camerei se 
estompeaza dupa opt minute de inactivitate. Afisajul pentru imagini al camerei 
se activeaza din nou daca se trimite o lucrare de imprimat de la un computer 
conectat sau de la un dispozitiv cu tehnologie fara fir Bluetooth, sau daca 
apasati orice buton al Studioului foto portabil HP Photosmart. Dupa zece 
minute de asteptare, afisajul pentru imagini al camerei se opreste complet. 
Pentru a reactiva afisajul, apasati butonul Pornire de la panoul de control al 
imprimantei. 
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3 Notiuni de baza despre 
imprimare 

Studioul foto portabil HP Photosmart 420 series va permite sa realizati imprimate de 
efect fara sa aveti Tn apropiere un computer. Dupa ce ati configurat imprimanta 
utilizand instructiunile de instalare livrate Tn cutie, mai aveti cativa pasi pana la 
imprimarea imaginilor. Aceasta sectiune descrie: 

• Imprimarea de la camera conectata Tn statie 

• Imprimarea de la alte dispozitive 

rHiv> Nota Daca nu sunteti Tndrumat altfel Tn instructiunile urmatoare, utilizati 
\-&\ Tntotdeauna butoanele panoului de control al imprimantei. Observati, de 

asemenea, ca majoritatea butoanelor camerei sunt dezactivate atunci cand 
camera este conectata la statia imprimantei. Singura exceptie este 
comutatorul PORNIRE/OPRIRE al camerei de la care se opreste numai 
camera. 

Imprimarea de la camera conectata Tn statie 

Imprimarea imaginilor direct de la camera conectata Tn statie este cea mai usoara si 
mai rapida cale de a transforma imaginile digitale Tn imprimate de sine statatoare. 
Aceasta sectiune descrie: 

• Vizualizarea imaginilor de imprimat 

• Imbunatatirea calitatii imaginilor 

• Imprimarea imaginilor 

Vizualizarea imaginilor de imprimat 

Aveti posibilitatea sa rasfoiti si sa imprimati de pe afisajul pentru imagini al camerei 
sau de pe un monitor TV (dupa conectarea imprimantei la monitor cu cablul video 
furnizat). 

Vizualizarea imaginilor 

Selectati imaginile dorite pentru a imprima utilizand panoul de control al imprimantei 
sau telecomanda livrata Tn aceeasi cutie. Asigurati-va ca exista imagini Tn camera, Tn 
memoria ei interna sau pe un card de memorie optional, si ca ati conectat camera la 
statie. 

Pentru a vizualiza imaginile pe rand: 

-» Rasfoiti imaginile din camera apasand -<J sau de la panoul de control al 
imprimantei. 

Pentru a vizualiza imaginile ca miniaturi: 

1. Vizualizati imaginile ca miniaturi apasand Transfocare - de la panoul de control 
al imprimantei. 
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2. Rasfoiti miniaturile apasand butoanele sageti de la panoul de control al 
imprimantei. Imaginea curenta este cea evidentiata. 

3. Acum aveti urmatoarele posibilitati la alegere: 

- Apasati OK pentru a iesi din vizualizarea de miniaturi si a vizualiza imaginea 
selectata la dimensiunea completa. 

- Apasati Imprimare pentru a imprima imaginea evidentiata. 

Vizualizarea imaginilor pe un televizor 

Aveti posibilitatea sa atasati imprimanta HP Photosmart 420 series la un televizor 
pentru a vizualiza si a selecta imaginile pe care doriti sa le imprimati. 

Pentru a vizualiza imaginile pe un televizor 

1 . Conectati imprimanta la televizor utilizand cablul video furnizat. 

2. Porniti televizorul si schimbati canalul pana receptioneaza semnal de la Studioul 
foto portabil HP Photosmart. Pentru informatii suplimentare, consultati manualul 
utilizatorului livrat Tmpreuna cu televizorul. 

3. Apasati butonul Anulare de pe panoul de control al imprimantei. 

4. Apasati butoanele sageti de la imprimanta sau de la telecomanda pentru a 
parcurge imaginile. Pentru a vizualiza imaginile Tntr-o prezentare de diapozitive 
automata, apasati Redare/Pauza de la telecomanda. Apasati Tnca o data Redare/ 
Pauza pentru a reveni la vizualizarea imaginilor una cate una. Pentru informatii 
suplimentare despre telecomanda, consultati Telecomanda. 

Tmbunatatirea calitatii imaginilor 

Studioul foto portabil HP Photosmart 420 series furnizeaza o varietate de preferinte si 
tehnologii HP Real Life care pot sa faca mai buna calitatea imaginilor. Setarile, cu 
exceptia Remove Red Eyes (Eliminare ochi rosii), nu modifica imaginea originala. Ele 
afecteaza numai imprimarea. 

Pentru a elimina ochii rosii din imagini: 

1 . In timp ce vizualizati imagini, apasati OK. 

2. Selectati Remove Red Eyes (Eliminare ochi rosii) din Print Menu (Meniu 
Imprimare), apoi apasati OK. De asemenea, aveti posibilitatea sa selectati 
Remove Red Eyes (Eliminare ochi rosii) din Playback Menu (Meniu Redare). 
Raspundeti la solicitarile de pe afisajul pentru imagini al camerei pentru View 
Changes (Vizualizare modificari), Save Changes (Salvare modificari) sau 
Cancel (Anulare). 

Pentru a transfoca si a decupa o imagine 

1 . In timp ce vizualizati o imagine la dimensiunea normala, apasati Transfocare +. 
Aveti posibilitatea sa apasati Transfocare + de mai multe ori pentru a mari 
nivelul de transfocare. O caseta de decupare arata portiunea din imagine care se 
va imprima. In cazul Tn care calitatea imprimarii este posibil sa nu fie acceptabila 
la nivelul de transfocare curent, se afiseaza un avertisment. In acest caz, caseta 
de decupare se modifica din verde Tn galben pentru a va avertiza. Apasati 
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Transfocare - pentru a descreste nivelul de transfocare a unei imagini sau 
apasati OK pentru a reveni rapid la vizualizarea normala. 
2. Apasati butoanele sageti pentru a muta caseta de decupare Tn jurul imaginii 
transfocate, dupa cum este necesar. 

rW#> Nota Daca doriti sa imprimati mai multe exemplare ale unei imagini 

transfocate, apasati Imprimare de cate ori doriti Tn timp ce imaginea este 
transfocata. Daca imaginea revine la dimensiunea normala, trebuie sa o 
transfocati din nou pentru a-i imprima vizualizarea transfocata. 

Imprimarea imaginilor 

Aceasta sectiune descrie unele dintre cele mai uzuale activitati de imprimare. Tnainte 
de a Tncerca sa imprimati, asigurati-va ca ati Tncarcat hartie foto, ati introdus un cartus 
de imprimare si ati conectat camera la statie. 

r3Mv^> Nota Nu deconectati camera Tn timpul imprimarii. Daca deconectati camera 
\~&\ Tn timpul imprimarii, toate lucrarile de imprimare se anuleaza. 

Pentru a imprima imaginea curenta: 

1. Apasati 4 sau ^ pentru a rasfoi pana la imaginea pe care doriti sa o imprimati. 

2. Apasati Imprimare cate o data pentru fiecare exemplar pe care doriti sa Tl 
imprimati cu imaginea curenta. Apasati Anulare pentru a anula lucrarea de 
imprimare curenta. 

Pentru a imprima numai imaginile noi: 

i-Hiw> Nota Imaginile noi sunt imaginile realizate de la ultima conectare a camerei 
pana acum. 

1. Apasati OK pentru a afisa Print Menu (Meniu Imprimare). 

2. Apasati v pentru a selecta Print New (Imprimare imagini noi), apoi apasati OK. 

3. Apasati v pentru a selecta un aspect de pagina, apoi apasati OK. 

Pentru a imprima toate imaginile: 

1. Apasati OK pentru a afisa Print Menu (Meniu Imprimare). 

2. Apasati v pentru a selecta Print All (Imprimare toate), apoi apasati OK. 

3. Apasati v pentru a selecta un aspect de pagina, apoi apasati OK. 

Pentru a imprima fotografii de pasaport: 

1. Apasati 4 sau ^ pentru a naviga pana la imaginea pe care doriti sa o imprimati 
ca fotografie de pasaport. 

2. Apasati OK pentru a afisa Print Menu (Meniu Imprimare). 

3. Apasati T pentru a selecta Passport Photo (Fotografie pasaport), apoi apasati OK. 

4. Apasati v pentru a selecta una dintre urmatoarele dimensiuni ale fotografiei tip 
pasaport: 

- 2x2 inches 

- 35 x 45 mm 

- 25,4 x 36,4 mm 
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- 36,4 x 50,8 mm 

- 45 x 55 mm 

5. Apasati OK. Imaginea curenta se afiseaza cu o caseta de decupare care arata 
portiunea din imagine care se va utiliza la imprimare. 

6. Apasati butoanele sageti pentru a muta caseta de decupare Tn jurul imaginii, 
dupa cum este necesar. Caseta de decupare arata portiunea din imagine care se 
va imprima. Apasati butoanele Transfocare pentru a creste sau a descreste 
nivelul de transfocare. 

7. Apasati Imprimare. Imaginea curenta se imprima de cate ori Tncape pe o singura 
coala de hartie foto Tncarcata Tn imprimanta. 

Imprimarea de la alte dispozitive 

Utilizati imprimanta cu alte dispozitive si pentru a partaja imagini cu prietenii si familia. 
Aveti posibilitatea sa imprimati de la: 

• Computere (consultati Computer) 

• Camere digitale certificate PictBridge (consultati Camera certificata PictBridge) 

• Dispozitive cu tehnologie fara fir Bluetooth (consultati Dispozitive fara fir Bluetooth) 

Computer 

Trebuie sa transferati imaginile pe computer Tnainte sa fie posibila utilizarea lor cu 
software-ul HP Photosmart care permite imprimarea de la un computer. Pentru 
informatii suplimentare, consultati Transferarea catre un computer. 

Pentru informatii despre instalarea software-ului HP Photosmart, consultati 
instructiunile de instalare furnizate Tn cutia imprimantei. Software-ul HP Photosmart 
include interfata care apare de fiecare data cand imprimati de la un computer. 

Aveti grija sa descarcati din doua Tn doua luni cea mai recenta actualizare de software 
pentru a va asigura ca beneficiati de cele mai noi caracteristici si Tmbunatatiri. Pentru 
informatii suplimentare, consultati Actualizarea software-ului HP Photosmart. 

rHij£> Nota Ajutorul de pe ecran pentru imprimanta HP Photosmart furnizeaza 
\-&\ informatii suplimentare despre multe dintre setarile de imprimare disponibile 
atunci cand imprimati de la un computer. Pentru a afla cum se acceseaza 
ajutorul de pe ecran, consultati Gasirea de informatii suplimentare. 

Despre HP Image Zone si HP Instant Share 

HP Image Zone va permite urmatoarele: 

• Utilizati imaginile pentru proiecte creative, precum colaje de albume, felicitari si 
transferuri termice 

• Organizati imaginile Tn albume si le cautati dupa cuvinte cheie si dupa data 
(numai Tn Windows) 

• Editati §i Tmbunatatiti imaginile adaugand text sau efectuand corectii de culoare 

• Partajati imaginile online cu familia si cu prietenii, prin HP Instant Share 
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Pentru informatii suplimentare despre HP Image Zone, consultati Ajutorul de pe ecran 
pentru imprimanta HP Photosmart. 

Utilizati HP Instant Share pentru a partaja imagini cu prietenii si cu rudele prin posta 
electronica, albume online sau servicii online de finisare a fotografiilor. Imprimanta 
trebuie sa fie conectata printr-un cablu USB la un computer cu acces la Internet si sa 
aiba instalat integral software-ul HP. Daca Tncercati sa utilizati HP Instant Share si nu 
ati instalat complet sau nu ati configurat software-ul necesar, apare un mesaj care va 
Tndruma spre pasii necesari. Pentru informatii suplimentare despre HP Instant Share, 
consultati Manualul utilizatorului camerei. 

Transferarea catre un computer 

Aveti posibilitatea sa transferati imagini de la imprimanta HP Photosmart 420 series 
pe un computer, daca ati configurat o conexiune USB Tntre cele doua dispozitive si ati 
instalat software-ul HP Photosmart. Pentru informatii suplimentare, consultati 
instructiunile de instalare furnizate Tn cutia imprimantei. Va fi necesar sa transferati 
imaginile pe computer daca doriti sa le utilizati cu un software de editare a imaginilor, 
precum HP Image Zone. 

Pentru a transfera imaginile pe computer: 

1 . Opriti camera daca este pornita. 

2. Conectati camera la statia de deasupra imprimantei. 

3. Apasati Salvare. 

4. Urmati instructiunile de pe ecranul computerului. 

Camera certificata PictBridge 

Aveti posibilitatea sa imprimati imagini conectand o camera digitals certificatS 
PictBridge direct la port-ul pentru camera al imprimantei, cu un cablu USB. Atunci 
cand imprimati de la o camera digitals, imprimanta utilizeazS setSrile selectate pe 
camerS. Pentru informatii suplimentare, consultati documentatia camerei. 

Imprimarea de la o camera certificata PictBridge 

Utilizarea unei camere certificate PictBridge cu imprimanta este simpIS si rapidS. 

rH^u> Nota Asigurati-vS cS nu ati conectat camera Studioului foto portabil Tnainte de 
\-&\ a conecta camera certificatS PictBridge la port-ul pentru camerS. Trebuie sS fie 
o singurS camerS conectatS la un moment dat. 

Pentru a imprima utilizand o camera certificata PictBridge: 

1 . Porniti camera digitals certificatS PictBridge si selectati imaginile pe care doriti sS 
le imprimati. 

2. IncSrcati hartie foto Tn imprimantS. 

3. Asigurati-vS cS ati setat camera Tn modul PictBridge, apoi conectati-o la port-ul 
pentru camerS din partea frontala a imprimantei, utilizand cablul USB furnizat 
TmpreunS cu camera certificatS PictBridge. 

Imediat ce imprimanta recunoaste camera certificatS PictBridge, imaginile 
selectate se imprimS automat. 
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Dispozitive fara fir Bluetooth 

Aveti posibilitatea sa imprimati si de la dispozitive cu tehnologie fara fir Bluetooth 
precum camere digitale, PDA-uri, computere portabile si telefoane mobile. Pentru 
informatii suplimentare, consultati Ajutorul de pe ecran pentru imprimanta 
HP Photosmart si documentatia livrata Tmpreuna cu dispozitivul fara fir Bluetooth. 

Realizarea conexiunii Bluetooth 

Pentru a utiliza conectivitatea Bluetooth, toate dispozitivele trebuie sa aiba hardware- 
ul si software-ul necesare instalate. In plus, la port-ul pentru camera din partea 
frontala a imprimantei trebuie sa fie conectat un adaptor fara fir HP Bluetooth. 
Adaptorul este disponibil separat. Pentru informatii suplimentare, consultati 
documentatia adaptorului. 

Imprimarea de la un dispozitiv Bluetooth 

Procedura de baza de imprimare de la orice dispozitiv cu tehnologie fara fir Bluetooth 
este aceeasi: 

Pentru a imprima de la un dispozitiv Bluetooth 

1 . Setati dispozitivul sa caute imprimante Bluetooth disponibile. 

2. Selectati imprimanta atunci cand apare pe dispozitiv. 

3. Imprimati. 

Pentru instructiuni detaliate consultati documentatia livrata Tmpreuna cu dispozitivul. 
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4 Tntretinerea §i transportarea 
imprimantei 

Pentru Studioul foto portabil HP Photosmart 420 series este necesara foarte putina 
Tntretinere. Urmati indicatiile din acest capital pentru a prelungi viata imprimantei si a 
consumabilelor si pentru a asigura permanent o calitate optima a imprimatelor. 

Pentru informatii despre Tntretinerea camerei HP Photosmart 420 series, consultati 
Manualul utilizatorului camerei. 

Curatarea §i Tntretinerea imprimantei 

Pastrati imprimanta si cartusele de imprimare curate si bine Tntretinute utilizand 
procedurile simple din aceasta sectiune. 

Curatarea exteriorului imprimantei 

1. Opriti imprimanta, apoi deconectati cablul de alimentare din spatele imprimantei. 

2. Daca ati instalat bateria interna HP Photosmart optionala Tn imprimanta, scoateti- 
o, apoi montati la loc capacul compartimentului pentru baterie. 

3. Stergeti exteriorul imprimantei cu o carpa moale Tnmuiata Tn putina apa. 

AAtentie 1 Nu utilizati nici un fel de solutie de curatare. Substantele de 
curatare si detergentii casnici pot deteriora aspectul imprimantei. 

Atentie 2 Nu curatati interiorul imprimantei. Tineti orice lichid departe de 
interiorul imprimantei. 

Curatarea cartu§ului de imprimare 

Daca observati linii albe sau dungi de o singura culoare pe imprimate, este posibil sa 
fie necesara curatarea cartusului de imprimare. Nu curatati cartusul de imprimare mai 
des decat este necesar, deoarece curatarea consuma cerneala. 

1 . Verificati daca ati conectat camera la statie. 

2. Apasati OK pentru a afisa filele de meniu. 

3. Selectati Clean cartridge (Curatare cartas), apoi apasati OK. 

4. Urmand indicatiile de pe afisajul pentru imagini al camerei, Tncarcati hartie pentru 
ca imprimanta sa imprime o pagina de test dupa curatarea cartu§ului. Pentru a 
economisi hartia foto, utilizati hartie simpla sau cartele index. 

5. Apasati OK pentru a Tncepe curatarea cartusului de imprimare. 

6. Cand imprimanta termina de curatat cartusul si imprima o pagina de test, 
verificati pagina de test si selectati una dintre urmatoarele variante: 

- Daca pagina de test are dungi albe sau culori lipsa, cartusul de imprimare 
trebuie curatat din nou. Selectati Yes (Da) de pe afisajul pentru imagini al 
camerei, apoi apasati OK. 

- Daca pagina de test imprimata are o calitate buna, selectati Cancel 
(Anulare) de pe afisajul pentru imagini al camerei, apoi apasati OK. 

Cartusul se poate curate de maximum trei ori. Fiecare curatare este mai profunda 
si utilizeaza mai multa cerneala. 
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Daca ati efectuat toate cele trei niveluri de curatare utilizand aceasta procedura si 
continuati sa observati dungi albe sau culori lipsa pe pagina de test, este posibil sa fie 
necesara curatarea contactelor de cupru ale cartusului de imprimare. Pentru informatii 
suplimentare, consultati Curatarea contactelor cartusului de imprimare. 

rWv> Nota Daca imprimanta sau cartusul au cazut recent, este posibil sa apara 
dungi albe sau culori lipsa Tn imprimate. Aceasta problems este temporara si 
dispare Tn 24 de ore. 

Curatarea contactelor cartu§ului de imprimare 

Daca utilizati imprimanta Tntr-un mediu cu praf, este posibil sa se acumuleze scame 
pe contactele de cupru, provocand probleme la imprimare. 

Pentru a curata contactele cartuselor de imprimare: 

1. Adunati urmatoarele articole pentru a curata contactele: 

- Apa distilata (apa de la robinet contine agenti de contaminare care pot 
deteriora cartusul de imprimare) 

- Material curat, uscat si fara scame care nu adera la cartusul de imprimare 

2. Deschideti usa cartusului de imprimare. 

3. Scoateti cartusul de imprimare si a§ezati-l pe o bucata de hartie cu partea cu 
duze de cerneala Tn sus. Aveti grija sa nu atingeti cu degetele contactele de 
cupru sau placa cu duze de cerneala. 

AAtentie Nu tineti un cartus de imprimare Tn afara imprimantei mai mult de 
30 de minute. Duzele de cerneala expuse la aer mai mult timp se pot usca 
si pot provoca probleme la imprimare. 

4. Tnmuiati usor un tampon din bumbac Tn apa distilata si Tndepartati apa Tn exces. 

5. §tergeti usor contactele de cupru cu tamponul de bumbac. 

AAtentie Nu atingeti duzele de cerneala. Atingerea duzelor de cerneala 
poate conduce la Tnfundarea lor sau la deteriorarea contactelor electrice. 

6. Repetati pasii 4-5 pana cand pe tamponul de bumbac nu mai apare nici un rest 
de cerneala sau de praf. 

7. Introduced cartusul de imprimare Tn imprimanta, apoi Tnchideti usa cartusului de 
imprimare. 

Imprimarea unei pagini de test 

Aveti posibilitatea sa imprimati o pagina de test care contine informatii utile despre 
cartusul de imprimare, despre numarul de serie si despre alte aspecte ale Studioului 
foto portabil HP Photosmart. 

1 . Verificati daca ati conectat camera la statie. 

2. Incarcati hartie Tn tava de intrare. Pentru a economisi hartia foto, utilizati hartie 
simpla sau cartele index. 

3. Apasati OK pentru a afisa meniurile. 

4. Selectati Print Test Page (Imprimare pagina de test), apoi apasati OK. 
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Alinierea cartu§ului de imprimare 

Cand instalati pentru prima data un cartus de imprimare Tn imprimanta, imprimanta Tl 
aliniaza automat. Oricum, daca Tn imprimate nu sunt bine aliniate culorile sau daca 
pagina de aliniere nu se imprima corect cand instalati un cartus de imprimare nou, 
utilizati procedura urmatoare pentru a alinia cartusul de imprimare. 

1 . Apasati OK pentru a afisa filele de meniu. 

2. Selectati Align cartridge (Aliniere cartus), apoi apasati OK. 

3. Pe afisajul pentru imagini al camerei apare un mesaj care va reaminteste sa 
Tncarcati hartie simpla. Tncarcati hartie pentru ca imprimanta sa poata sa imprime 
o pagina de calibrare. Pentru a economisi hartia foto, utilizati hartie simpla sau 
cartele index. 

4. Apasati OK pentru a Tncepe alinierea cartusului de imprimare. 

Cand imprimanta a terminat alinierea cartusului, imprima o pagina de aliniere 
pentru a confirma succesul alinierii. 
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- Marcajele certifica faptul ca s-a instalat corect cartusul de imprimare si ca 
functioneaza normal. 

- Daca apare un „x" Tn stanga oricarei bare, aliniati cartusul de imprimare din 
nou. Daca apare Tn continuare semnul „x", Tnlocuiti cartusul de imprimare. 

Actualizarea software-ului HP PhotoSmart 

Descarcati periodic cea mai recenta actualizare de software pentru a va asigura ca 
beneficiati de cele mai recente caracteristici si Tmbunatatiri. Aveti posibilitatea sa 
descarcati actualizari ale software-ului HP Photosmart vizitand www.hp.com/support 
sau utilizand optiunea HP Software Update (Actualizare software HP). 

&hf Nota Actualizarea software descarcata de la situl Web HP nu actualizeaza 
software-ul HP Image Zone. 
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Pentru a descarca software-ul (Windows): 

i-h**> Nota Inainte sa utilizati optiunea HP Software Update (Actualizare software 
HP), asigurati-va ca sunteti conectat la Internet. 

1 . Din meniul Start din Windows, selectati Programs (Programe) (Tn Windows XP 
selectati All Programs (Toate programele)) > Hewlett-Packard > HP Software 

Update (Actualizare software HP). Se deschide fereastra HP Software Update 
(Actualizare software HP). 

2. Faceti die pe Check Now (Verificare acum). HP Software Update (Actualizare 
software HP) cauta actualizari de software pe situl Web HP. In cazul Tn care 
computerul nu are instalata cea mai recenta versiune de software 

HP Photosmart, Tn fereastra HP Software Update (Actualizare software HP) 
apare o actualizare de software. 

Nota Tn cazul Tn care computerul are instalata cea mai recenta versiune 
\~<r\ de software HP Photosmart, Tn fereastra HP Software Update (Actualizare 
software HP) apare urmatorul mesaj: „No updates are available for your 
system at this time. (Momentan nu sunt disponibile actualizari pentru 
sistem.)" 

3. Daca este disponibila o actualizare de software, faceti die pe caseta de verificare 
de langa actualizarea de software pentru a o selecta. 

4. Faceti die pe Install (Instalare). 

5. Urmati instructiunile afisate pe ecran pentru a finaliza instalarea. 
Pentru a descarca software-ul (Macintosh): 

fW^> Nota Inainte sa utilizati programul HP Photosmart Updater, asigurati-va ca 
\~&\ sunteti conectat la Internet. 

1 . Porniti HP Image Zone. 

2. Faceti die pe fila Applications (Aplicatii), apoi faceti die pe HP Software Update 

(Actualizare software HP). 

3. Urmati instructiunile de pe ecran pentru a verifica daca exista actualizari software. 
Daca sunteti protejat de un paravan de protectee (firewall), trebuie sa introduced 
informatiile despre serverul proxy Tn programul de actualizare. 

Depozitarea Studioului foto portabil HP Photosmart si a 
cartuselor de imprimare 

Protejati Studioul foto portabil HP Photosmart si cartusele de imprimare depozitandu- 
le cored atunci cand nu le utilizati. 
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Depozitarea Studioului foto portabil HP Photosmart 

Studioul foto portabil HP Photosmart este astfel conceput meat sa suporte perioade 
mai lungi sau mai scurte de inactivitate. 

• Cand nu utilizati imprimanta, Tnchideti usile tavilor de intrare si de iesire. 

• Depozitati imprimanta Tn spatii Tnchise, departe de lumina directa a soarelui, Tntr- 
un loc fara temperaturi extreme. 

• Daca imprimanta si cartusul de imprimare nu au fost utilizate de mai mult de o 
luna, curatati cartusul de imprimare Tnainte sa imprimati. Pentru informatii 
suplimentare, consultati Curatarea cartusului de imprimare. 

• Daca depozitati imprimanta pentru o perioada lunga de timp si bateria interna 
HP Photosmart optionala este instalata, scoateti bateria din imprimanta. 



Depozitarea cartu§elor de imprimare 

Cand depozitati sau transportati imprimanta, lasati Tntotdeauna cartusul de imprimare 
activ Tn imprimanta. Imprimanta depoziteaza cartusul de imprimare Tntr-un suport de 
protectie Tn timpul ciclului de oprire. 

AAtentie Tnainte sa deconectati cablul de alimentare sau sa scoateti bateria 
interna, asigurati-va ca imprimanta a finalizat ciclul de oprire. Astfel imprimanta 
va depozita corect cartusul de imprimare. 

Pentru a Tntretine mai bine cartusele de imprimare HP si pentru a asigura o calitate 
consistenta a imprimarii, respectati urmatoarele sfaturi: 

• Cand scoateti un cartus de imprimare din imprimanta, depozitati-l Tntr-un suport 
protector pentru a evita uscarea cernelei. 

In unele tari/regiuni suportul de protectie a cartusului nu se livreaza Tmpreuna cu 
imprimanta, ci Tmpreuna cu cartusul HP Gray Photo care se poate achizitiona 
separat. In celelalte tari/regiuni, suportul de protectie se livreaza Tmpreuna cu 
imprimanta. 

• Pastrati toate cartusele de imprimare neutilizate Tn ambalajele lor originale 
sigilate, pana cand devin necesare. Depozitati cartusele de imprimare la 
temperatura camerei (15-35 grade C sau 59-95 grade F). 

• Nu scoateti banda de plastic care acopera duzele de cerneala decat atunci cand 
sunteti pregatit sa instalati cartusul de imprimare Tn imprimanta. Daca banda de 
plastic a fost scoasa de la cartusul de imprimare, nu Tncercati sa o atasati la loc. 
Reatasand banda deteriorati cartusul de imprimare. 

Mentinerea calitatii hartiei foto 

9 9 

Pentru rezultate optime cu hartia foto, respectati indicatiile din aceasta sectiune. 



Depozitarea hartiei foto 

• Depozitati hartia foto Tn ambalajul ei original sau Tntr-o punga de plastic care se 
poate sigila. 

• Depozitati hartia Tmpachetata pe o suprafata plana, racoroasa si uscata. 

• Repuneti hartia foto neutilizata Tn ambalajul de plastic. Hartia lasata Tn 
imprimanta sau expusa se poate curba. 
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Manipularea hartiei foto 

• Tineti Tntotdeauna hartia foto de margini pentru a evita amprentele. 

• Daca hartia foto are marginile curbate, amplasati-o Tn punga de plastic pentru 
depozitare si Tndoiti-o usor Tn directia opusa curburii pana cand ramane dreapta. 



Transportarea Studioului foto portabil HP PhotoSmart 



Este simplu sa transportati si sa instalati aproape oriunde Studioul foto portabil 
HP Photosmart. Luati-o cu dvs. Tn vacante, la reuniuni de familie si la evenimente 
sociale pentru a imprima pe loc si a partaja imagini cu familia si prietenii. 

Pentru a simplifica si mai mult imprimarea din mers, aveti posibilitatea sa achizitionati 
aceste accesorii: 

• Baterie interna HP Photosmart: Alimentati imprimanta cu bateria reTncarcabila, 
avand astfel posibilitatea sa imprimati oriunde. 

• Geanta de transport HP Photosmart pentru imprimante foto compacte: 
Transportati Tmpreuna imprimanta si consumabilele Tn aceasta geanta comoda 
pentru calatorii. 

Pentru a transporta Studioul foto portabil HP Photosmart: 

1. Opriti imprimanta. 

2. Scoateti camera din statie §i Tnchideti u§a statiei. 

3. Scoateti toata hartia din tavile de intrare si de ie§ire, Tnchideti tava de iesire, apoi 
Tnchideti tava de intrare. 

f-3Mj^> Nota Asigurati-va ca imprimanta finalizeaza ciclul de oprire Tnainte sa 
\~<r\ scoateti cablul de alimentare. Astfel imprimanta va depozita corect 
cartusul de imprimare. 

4. Deconectati cablul de alimentare. 

5. Daca imprimanta este conectata la un computer, deconectati cablul USB de la 
computer. 

6. Transportati Tntotdeauna imprimanta Tn pozitie verticals. 
f!*L)? Nota Nu scoateti cartusul de imprimare Tn timp ce transportati imprimanta. 



Sfat Studioul foto portabil HP Photosmart are un maner comod 
~ V ~ Tncorporat cu care aveti posibilitatea sa transportati mai usor imprimanta. 
Extindeti manerul ridicandu-l deasupra usii de la statia pentru camera. Nu 
agitati §i nu leganati imprimanta Tn timp ce o duceti de maner. 
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Extinderea manerului 

Asigurati-va ca ati luat cu dvs. urmatoarele articole: 

• Hartie 

• Cablu de alimentare 

• Camera digitals a Studioului foto portabil HP Photosmart 420 series 

• Cartuse de imprimare suplimentare (daca intentionati sa imprimati mult) 

• Accesoriile optionale pentru imprimanta pe care intentionati sa le utilizati, precum 
bateria sau adaptorul optional fara fir HP Bluetooth pentru imprimanta 

• Daca intentionati sa conectati imprimanta la un computer, luati cablul USB si CD- 
ul cu software HP Photosmart 

|Wj^> Nota Daca nu luati cu dvs. si documentatia, notati-va numerele corecte de 
\~&\ cartu§e corespunzatoare tarii/regiunii pe care o vizitati sau achizitionati cartu§e 
suficiente Tnainte de plecare. 
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Depanare 



Studioul foto portabil HP Photosmart 420 series este proiectat pentru a fi fiabil si 
simplu de utilizat. Aceasta sectiune raspunde la Tntrebari frecvente despre utilizarea 
imprimantei si despre imprimarea fara un computer. Ea contine informatii despre 
urmatoarele subiecte: 

• Probleme hardware ale imprimantei 

• Probleme de imprimare 

• Probleme de imprimare prin Bluetooth 

• Mesaje de eroare 

Pentru informatii despre depanarea utilizarii software-ului HP Photosmart si a 
imprimarii de la un computer, consultati Ajutorul de pe ecran pentru imprimanta 
HP Photosmart. Pentru informatii despre vizualizarea Ajutorului de pe ecran al 
imprimantei, consultati Gasirea de informatii suplimentare. 

Pentru informatii despre probleme de depanare legate de camera HP Photosmart 420 
series, consultati Manualul utilizatorului camerei. 



Tnainte sa contactati Asistenta pentru clienti HP, cititi aceasta sectiune pentru sfaturi 
despre depanare sau vizitati serviciile interactive de asistenta de la adresa 
www.hp.com/support. 

rWv> Nota Daca doriti sa conectati imprimanta la un computer, HP recomanda 

utilizarea unui cablu USB mai scurt de 3 metri (10 picioare) pentru a minimiza 
zgomotul indus de eventualele campuri electromagnetice ridicate. Cablul USB 
furnizat respecta aceasta recomandare. 

Ledul de stare clipeste rosu. 

Cauza Trebuie sa examinati imprimanta. Incercati urmatoarele solutii. 



• Verificati afi§ajul pentru imagini al camerei pentru instructiuni. Daca aveti o 
camera digitala conectata la port-ul pentru camera al imprimantei, verificati 
ecranul camerei pentru instructiuni. Daca imprimanta este conectata la un 
computer, verificati monitorul computerului pentru instructiuni. 

• Opriti imprimanta. 

Daca bateria interna HP Photosmart optionala nu este instalata Tn 
imprimanta, deconectati cablul de alimentare de la imprimanta. Asteptati 
aproximativ 10 secunde, apoi conectati la loc cablul de alimentare. Porniti 
imprimanta. 

Daca bateria interna HP Photosmart optionala este instalata Tn imprimanta, 
deconectati cablul de alimentare al imprimantei Tn cazul Tn care este 
conectat. Deschideti capacul compartimentului pentru baterie si scoateti 



Probleme hardware ale imprimantei 



Solutie 
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bateria. Asteptati aproximativ 10 secunde, apoi reinstalati bateria. Daca 
doriti, conectati cablul de alimentare. Porniti imprimanta. 



Dupa oprirea imprimantei, ledul de pornire a clipit scurt. 

Solutie Aceasta este o etapa normala a procesului de oprire. Ea nu indica o 
problems cu imprimanta. 



Ledul de stare clipeste rosu. 
Cauza A survenit o eroare. 

Solutie 

• Verificati afisajul pentru imagini al camerei pentru instructiuni. Daca aveti o 
camera digitala conectata la imprimanta sau daca este conectata camera 
pereche Tn statie, verificati ecranul camerei pentru instructiuni. Daca 
imprimanta este conectata la un computer, verificati monitorul computerului 
pentru instructiuni. 

• Opriti imprimanta. 

Daca bateria interna HP Photosmart optionala nu este instalata Tn 
imprimanta, deconectati cablul de alimentare de la imprimanta. Asteptati 
aproximativ 10 secunde, apoi conectati la loc cablul de alimentare. Porniti 
imprimanta. 

Daca bateria interna HP Photosmart optionala este instalata Tn imprimanta, 
deconectati cablul de alimentare al imprimantei Tn cazul Tn care este 
conectat. Deschideti capacul compartimentului pentru baterie si scoateti 
bateria. Asteptati aproximativ 10 secunde, apoi reinstalati bateria. Daca 
doriti, conectati cablul de alimentare. Porniti imprimanta. 

• Daca ledul de stare continua sa clipeasca, vizitati www.hp.com/support sau 
contactati Asistenta pentru clienti HP. 



Butoanele panoului de control nu raspund. 

Cauza A survenit o eroare la imprimanta. Asteptati aproximativ un minut pentru 
a vedea daca se reseteaza imprimanta. Daca nu se reseteaza, Tncercati 
urmatoarele solutii. 

Solutie 

• Deconectati si conectati la loc camera Tn statie. Deseori acest lucru poate sa 
rezolve problema. 

• Opriti imprimanta. 

Daca bateria interna HP Photosmart optionala nu este instalata Tn 
imprimanta, deconectati cablul de alimentare de la imprimanta. Asteptati 
aproximativ 10 secunde, apoi conectati la loc cablul de alimentare. Porniti 
imprimanta. 

Daca bateria interna HP Photosmart optionala este instalata Tn imprimanta, 
deconectati cablul de alimentare al imprimantei Tn cazul Tn care este 
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conectat. Deschideti capacul compartimentului pentru baterie si scoateti 
bateria. Asteptati aproximativ 10 secunde, apoi reinstalati bateria. Daca 
doriti, conectati cablul de alimentare. Porniti imprimanta. 
• Daca imprimanta nu se reseteaza si butoanele panoului de control continua 
sa nu raspunda, vizitati www.hp.com/support sau contactati Asistenta pentru 
clienti HP. 



Imprimanta nu gase§te si nu afiseaza imaginile de pe cardul de memorie sau din 
memoria interna. 

Solutie 

• Opriti imprimanta. 

Daca bateria interna HP Photosmart optionala nu este instalata Tn 
imprimanta, deconectati cablul de alimentare de la imprimanta. Asteptati 
aproximativ 10 secunde, apoi conectati la loc cablul de alimentare. Porniti 
imprimanta. 

Daca bateria interna HP Photosmart optionala este instalata Tn imprimanta, 
deconectati cablul de alimentare al imprimantei Tn cazul Tn care este 
conectat. Deschideti capacul compartimentului pentru baterie si scoateti 
bateria. Asteptati aproximativ 10 secunde, apoi reinstalati bateria. Daca 
doriti, conectati cablul de alimentare. Porniti imprimanta. 

• Cardul de memorie probabil contine tipuri de fisiere pe care imprimanta nu le 
poate citi direct de pe card. Acest lucru este o problema numai atunci cand 
utilizati o camera certificata PictBridge Tn port-ul pentru camera din partea 
frontala a imprimantei. 

- Salvati imaginile pe un computer, apoi imprimati-le de la computer. 
Pentru informatii suplimentare, consultati documentatia livrata Tmpreuna 
cu camera si Ajutorul de pe ecran pentru imprimanta HP Photosmart. 

- Data viitoare cand faceti fotografii, setati camera digitala sa le salveze 
Tntr-un format de fisier pe care imprimanta poate sa Tl citeasca direct de 
pe cardul de memorie. Pentru o lista a formatelor de fisier acceptate, 
consultati Specificatii ale imprimantei. Pentru instructiuni despre setarea 
camerei digitale sa salveze imaginile Tn anumite formate de fisier, 
consultati documentatia livrata Tmpreuna cu camera. 

• Numele de fisiere imagine s-au modificat fata de cele originale asociate de 
catre camera. Asigurati-va ca numele de fisiere sunt compatibile cu 
conventia standard de denumire a fisierelor si cu structura utilizata de camera. 



Nu toate imaginile din camera s-au transferat pe computer cand s-a apasat 
butonul Salvare. 

Cauza Imaginile care lipsesc sunt memorate Tn memoria interna a camerei. 
Cand apasati butonul Salvare de la panoul de control al imprimantei, se transfers 
numai imaginile de pe cardul de memorie al camerei. 

Solutie Mutati imaginile din memoria interna a camerei pe cardul de memorie al 
camerei. Pentru a realiza acest lucru, apasati OK pentru a accesa filele de 
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meniu. Navigati pana la Setup Menu (Meniu configurare), selectati Move Images 
to Card (Mutare imagini pe card), apoi apasati OK. 

De asemenea, aveti posibilitatea sa scoateti cardul de memorie si sa conectati 
din nou camera la statie. Aceasta actiune forteaza Studioul foto portabil 
HP Photosmart sa citeasca memoria interna a camerei. 



Imprimanta este conectata, dar nu porneste. 
Solutie 

• Este posibil ca imprimanta sa fie alimentata cu prea multa energie. 
Daca bateria interna HP Photosmart optionala nu este instalata Tn 
imprimanta, deconectati cablul de alimentare de la imprimanta. Asteptati 
aproximativ 10 secunde, apoi conectati la loc cablul de alimentare. Porniti 
imprimanta. 

Daca bateria interna HP Photosmart optionala este instalata Tn imprimanta, 
deconectati cablul de alimentare al imprimantei Tn cazul Tn care este 
conectat. Deschideti capacul compartimentului pentru baterie si scoateti 
bateria. Asteptati aproximativ 10 secunde, apoi reinstalati bateria. Daca 
doriti, conectati cablul de alimentare. Porniti imprimanta. 

• Este posibil ca imprimanta sa fie alimentata de la un prelungitor oprit. Porniti 
prelungitorul, apoi porniti imprimanta. 

• Este posibil ca imprimanta sa fie conectata la o sursa de alimentare 
incompatibila. Cand calatoriti Tn strainatate, asigurati-va ca sursa de 
alimentare din tara vizitata este compatibila cu cerintele si cu cablul de 
alimentare ale imprimantei. 



Bateria interna HP Photosmart optionala este instalata Tn imprimanta, dar 
imprimanta nu porneste utilizand energia bateriei. 

Solutie 

• Este posibil sa fie necesara reTncarcarea bateriei. Conectati cablul de 
alimentare pentru a Tncarca bateria. Ledul pentru bateria imprimantei clipeste 
verde indicand faptul ca bateria se Tncarca. 

• Daca bateria interna HP Photosmart optionala este instalata Tn imprimanta, 
deconectati cablul de alimentare al imprimantei Tn cazul Tn care este 
conectat. Deschideti capacul compartimentului pentru baterie si scoateti 
bateria. Asteptati aproximativ 10 secunde, apoi reinstalati bateria. Daca 
doriti, conectati cablul de alimentare. Porniti imprimanta. 
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Bateria interna HP Photosmart optionala este instalata Tn imprimanta, dar nu se 
Tncarca. 

Solutie 

• Deconectati cablul de alimentare al imprimantei daca este conectat. 
Deschideti capacul compartimentului pentru baterie si scoateti bateria. 
Asteptati aproximativ 10 secunde, apoi reinstalati bateria. Daca doriti, 
conectati cablul de alimentare. Porniti imprimanta. Pentru informatii 
suplimentare despre modul de instalare a bateriei, consultati documentatia 
livrata Tmpreuna cu bateria. 

• Verificati daca este conectat ferm cablul de alimentare a imprimantei, atat la 
imprimanta cat si la sursa de alimentare. Cand imprimanta este oprita, ledul 
pentru bateria imprimantei de pe panoul de control clipeste verde indicand 
faptul ca bateria se Tncarca. 

• Porniti imprimanta. Ledul pentru bateria imprimantei clipeste pe panoul de 
control, indicand faptul ca bateria se Tncarca. 

• O baterie descarcata se Tncarca complet Tn aproximativ patru ore, atunci 
cand imprimanta nu se utilizeaza. Daca bateria continua sa nu se Tncarce, 
Tnlocuiti-o. 



Imprimanta face zgomote la pornire sau Tncepe sa faca zgomote din senin dupa 
ce a stat neutilizata o perioada. 

Solutie Este posibil ca imprimanta sa faca zgomot dupa perioade lungi de 
inactivitate (aproximativ 2 saptamani) sau atunci cand alimentarea cu energie a 
fost Tntrerupta si restaurata. Aceasta este o functionare normala — imprimanta 
efectueaza o procedura automata de Tntretinere pentru a asigura o calitate 
optima a rezultatelor imprimarii. 



Telecomanda nu functioneaza. 
Cauza 

• Bateria din telecomanda poate fi uzata. 

• Tava de iesire este Tnchisa. 

Solutie 

• Achizitionati o baterie noua CR2025 §i Tnlocuiti bateria veche. 

• Deschideti tava de iesire. Senzorul infrarosu este situat Tn partea frontala a 
imprimantei. Telecomanda nu reuseste sa comunice cu imprimanta daca 
tava de iesire sau alt obiect acopera senzorul. 

• Vizati direct senzorul infrarosu din partea frontala a imprimantei. Daca este 
necesar, mutati-va mai aproape. 

• Indepartati orice obiect care poate sa acopere senzorul sau sa 
obstructioneze linia de semnal dintre senzor si telecomanda. 
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Butoanele camerei nu functioneaza. 

Solutie Ati apasat butoanele camerei dupa ce ati conectat-o Tn statia 
imprimantei. Majoritatea butoanelor camerei sunt dezactivate atunci cand camera 
este conectata la statia imprimantei. Utilizati Tn locul lor butoanele de pe panoul 
de control al imprimantei. 



Imprimanta nu recunoaste camera PictBridge conectata la port-ul pentru camera. 

Cauza Camera Studioului foto portabil HP Photosmart 420 series se afla deja Tn 
statia pentru camera atunci cand ati conectat camera PictBridge la port-ul pentru 
camera. Imprimanta recunoaste o singura camera la un moment dat. Sau, 
camera PictBridge conectata la port-ul pentru camera nu era pornita. 

Solutie Deconectati ambele camere, apoi conectati camera PictBridge la port-ul 
pentru camera utilizand cablul USB livrat Tmpreuna cu camera. Daca este 
conectata numai camera PictBridge la port-ul pentru camera, asigurati-va ca este 
pornita. 



Pe televizor nu se afiseaza nimic. 
Cauza 

• Cablul video nu este conectat. 

• Intrarea de televizor/video nu este selectata. 

• Studioul foto portabil HP Photosmart nu este comutat pe modul video. 
Solutie 

• Asigurati-va ca ati conectat ferm cablul video la imprimanta si la televizor. 

• Asigurati-va ca televizorul este setat pentru a receptiona semnal de la 
imprimanta. Pentru informatii suplimentare, consultati manualul utilizatorului 
livrat Tmpreuna cu televizorul. 

• Apasati butonul Video de pe panoul de control al imprimantei sau de la 
telecomanda. Ledul de stare video trebuie sa fie aprins. 



Bateriile camerei nu se Tncarca. 
Solutie 

• Bateriile furnizate Tmpreuna cu camera nu sunt reTncarcabile. Achizitionati 
acumulatori cu care Tnlocuiti bateriile furnizate. Pentru informatii 
suplimentare, consultati Manualul utilizatorului camerei. 

• Camera nu este pozitionata ferm Tn statia pentru camera de deasupra 
imprimantei. Asigurati-va ca ati conectat corect camera Tn statie. 
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• Verificati daca ati conectat cablul de alimentare la imprimanta si la o priza de 
c.a. functional^. 

• Studioul foto portabil HP Photosmart a consumat bateria interna 

HP Photosmart optionala. Acumulatorii camerei nu se Tncarca decat daca 
imprimanta este conectata la o priza de c.a. cu cablul de alimentare. 



Probleme de imprimare 

Tnainte sa contactati Asistenta pentru clienti HP, cititi aceasta sectiune pentru sfaturi 
despre depanare sau vizitati serviciile interactive de asistenta de la adresa 
www.hp.com/support. 

Hartia nu se alimenteaza corectTn imprimanta. 
Solutie 

• Asigurati-va ca ghidajul pentru latimea hartiei este fixat aproape de marginea 
hartiei, fara a Tndoi hartia. 

• Este posibil ca Tn tava de intrare sa fie Tncarcata prea multa hartie. Scoateti o 
parte din hartie si Tncercati sa imprimati din nou. 

• Daca se lipesc Tntre ele colile de hartie foto, Tncercati sa le Tncarcati pe rand. 

• Daca utilizati imprimanta Tntr-un mediu cu umiditate extrem de mare sau 
extrem de mica, introduced hartia pana la capatul tavii de intrare si Tncarcati 
cate o coala de hartie foto, pe rand. 

• Daca utilizati hartie foto care s-a curbat, introduced hartia Tntr-o punga de 
plastic si Tndoiti-o usor Tn directia opusa curburii, pana cand ramane dreapta. 
Daca problema persists, utilizati hartie care nu este curbata. Pentru 
informatii despre depozitarea si manipularea corecta a hartiei foto, consultati 
Mentinerea calitatii hartiei foto. 

• Este posibil ca hartia sa fie prea groasa sau prea subtire. Incercati sa utilizati 
hartie foto pentru HP. Pentru informatii suplimentare, consultati Alegerea 
hartiei optime pentru lucrare. 

• Daca utilizati hartie foto de 10 x 30 cm (4 x 12 inch) pentru imprimare 
panoramica, nu Tncarcati mai mult de zece coli Tn tava de intrare. Daca 
Tncarcati mai mult de 10 coli din acest tip de hartie, pot surveni probleme de 
alimentare. 



Imaginea s-a imprimat Tnclinat sau descentrat. 
Solutie 

• Este posibil ca hartia sa nu fie Tncarcata corect. Incarcati hartia din nou, 
asigurandu-va ca este orientata corect Tn tava de intrare si ca ghidajul pentru 
latimea hartiei este apropiat de marginea hartiei. Pentru instructiuni despre 
Tncarcarea hartiei, consultati Incarcarea hartiei. 

• Este posibil sa fie necesara alinierea cartusului de imprimare. Pentru 
informatii suplimentare, consultati Alinierea cartusului de imprimare. 
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Nu a ie§it nici o pagina din imprimanta. 
Solutie 

• Este posibil sa fie necesara o interventie la imprimanta. Cititi afisajul pentru 
imagini al camerei pentru instructiuni. 

• Este posibil ca alimentarea cu energie sa fie Tntrerupta sau sa aiba o 
conexiune slabita. Verificati daca exista alimentare si daca este conectat 
ferm cablul de alimentare. Daca utilizati alimentarea de la baterie, asigurati- 
va ca bateria este instalata si Tncarcata corect. 

• Este posibil sa nu mai aveti hartie Tn tava de intrare. Verificati daca ati 
Tncarcat corect hartie Tn tava de intrare. Pentru instructiuni despre Tncarcarea 
hartiei, consultati Incarcarea hartiei. 

• Este posibil sa se fi blocat hartia Tn timpul imprimarii. Pentru instructiuni 
despre eliminarea unui blocaj de hartie, consultati sectiunea urmatoare. 



Hartia s-a blocat Tn timpul imprimarii. 

Solutie Verificati afisajul pentru imagini al camerei pentru instructiuni. Pentru a 
rezolva un blocaj al hartiei, Tncercati urmatoarele solutii. 

• Daca hartia a iesit partial prin partea frontala a imprimantei, trageti-o u§or 
spre dvs. pentru a o scoate. 

• Daca hartia nu a iesit partial prin partea frontala a imprimantei, Tncercati sa o 
scoateti prin spatele imprimantei: 

- Scoateti hartia din tava de intrare, apoi Tmpingeti Tn jos tava de intrare 
pentru a o deschide complet Tn pozitia orizontala. 

- Trageti usor hartia blocata pentru a o scoate prin spatele imprimantei. 

- Ridicati tava de intrare pana cand se fixeaza la loc Tn pozitia de 



• Daca nu reusiti sa apucati marginea hartiei blocate pentru a o scoate, 
Tncercati urmatoarele: 

- Opriti imprimanta. 

- Daca bateria interna HP Photosmart optionala nu este instalata Tn 
imprimanta, deconectati cablul de alimentare de la imprimanta. Asteptati 
aproximativ 10 secunde, apoi conectati la loc cablul de alimentare. 

- Daca bateria interna HP Photosmart optionala este instalata Tn 
imprimanta, deconectati cablul de alimentare al imprimantei, Tn cazul Tn 
care este conectat. Deschideti capacul compartimentului pentru baterie 
si scoateti bateria. Asteptati aproximativ 10 secunde, apoi reinstalati 
bateria. Daca doriti, conectati cablul de alimentare. 

- Porniti imprimanta. Imprimanta verifica daca exista hartie pe traseul 
hartiei si evacueaza automat hartia blocata. 

Apasati OK pentru a continua. 

% ' * Sfat Daca va confruntati cu blocari ale hartiei Tn timp ce imprimati, 



~ Tncercati sa Tncarcati cate o singura coala de hartie foto. Introduceti hartia 



Tncarcare a hartiei. 




atat cat intra Tn tava de intrare. 
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Din imprimanta a iesit o pagina goala. 
Solutie 

• Verificati pictograma pentru nivelul de cerneala de pe afisajul pentru imagini 
al camerei. In cazul Tn care cartusul de imprimare a ramas fara cerneala, 
Tnlocuiti-I. Pentru informatii suplimentare, consultati Introducerea cartuselor 
de imprimare. 

• Este posibil sa fi pornit o imprimare, dupa care ati revocat procesul de 
imprimare. Daca ati anulat procesul Tnainte de Tnceperea imprimarii imaginii, 
este posibil ca imprimanta sa fi Tncarcat deja hartie pentru a pregati 
imprimarea. La urmatoarea imprimare, imprimanta va evacua pagina goala 
Tnainte de a Tncepe imprimarea noului proiect. 



Imprimanta evacueaza hartia atunci cand se pregateste de imprimare. 

Solutie Este posibil ca lumina directa a soarelui sa interfereze cu functionarea 
senzorului automat de hartie. Mutati imprimanta Tntr-o zona ferita de lumina 
solara directa. De asemenea, imprimanta evacueaza hartia daca detecteaza ca a 
mai fost imprimata. 



Calitatea imprimarii este slaba. 
Solutie 

• Este posibil sa nu mai fie cerneala Tn cartusul de imprimare. Verificati 
pictograma pentru nivelul de cerneala de pe afisajul pentru imagini al 
camerei si, daca este necesar, Tnlocuiti cartusul. Pentru informatii 
suplimentare, consultati Introduced cartusul:. 

• Ati selectat probabil o setare de rezolutie mica pe camera digitals, atunci 
cand ati facut fotografia. Pentru rezultate mai bune pe viitor, setati camera 
digitala la o rezolutie mai mare. 

• Asigurati-va ca utilizati tipul de hartie foto potrivit pentru proiect. Pentru 
rezultate optime, utilizati hartie foto pentru HP. Pentru informatii 
suplimentare, consultati Alegerea hartiei optime pentru lucrare. 

• Este posibil sa imprimati pe fata gresita a hartiei. Asigurati-va ca hartia este 
Tncarcata cu fata de imprimat spre partea frontala a imprimantei. 

• Este posibil sa fie necesara curatarea cartusului de imprimare. Pentru 
informatii suplimentare, consultati Curatarea cartusului de imprimare. 

• Este posibil sa fie necesara alinierea cartusului de imprimare. Pentru 
informatii suplimentare, consultati Alinierea cartusului de imprimare. 



Imaginile marcate pentru imprimare din camera digitala nu se imprima. 

Solutie Unele camere digitale certificate PictBridge va permit sa marcati 
imaginile pentru imprimare atat Tn memoria interna a camerei, cat si pe cardul de 
memorie (DPOF). Daca marcati imaginile din memoria interna si apoi mutati 
imaginile din memoria interna pe cardul de memorie, este posibil ca marcajele sa 
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nu se transfere. Marcati imaginile pentru imprimare dupa ce le transferati din 
memoria interna a camerei digitale pe cartela de memorie. Acest lucru nu este 
valabil pentru camera Studioului foto portabil HP Photosmart. 

Aveti grija sa selectati Yes (Da) cand conectati pentru prima data camera Tn 
statie si sunteti Tntrebat daca imprimati imaginile marcate. 



Unele comenzi din meniu sunt estompate. 



Solutie 

• Incercati sa imprimati un clip video. Imprimarea clipurilor video nu este 
acceptata. Incercati sa imprimati alta imagine. 

• In camera nu exista imagini. Faceti cateva fotografii si Tncercati sa imprimati 
din nou. 

• Imaginea curenta a fost capturata cu o alta camera, dupa care a fost copiata 
Tn memoria interna sau pe cardul de memorie din camera Studioului foto 
portabil HP Photosmart 420 series. Optiunile de imprimare si de eliminare a 
ochilor rosii sunt dezactivate pentru aceste imagini. 



Probleme de imprimare prin Bluetooth 

Tnainte sa contactati Asistenta pentru clienti HP, cititi aceasta sectiune pentru sfaturi 
despre depanare sau vizitati serviciile interactive de asistenta de la adresa 
www.hp.com/support. Asigurati-va ca ati citit si documentatia adaptorului fara fir 
HP Bluetooth pentru imprimanta, §i pe cea a dispozitivului cu tehnologie fara fir 
Bluetooth. 

Dispozitivul Bluetooth nu reuseste sa gaseasca imprimanta. 
Solutie 

• Asigurati-va ca adaptorul fara fir HP Bluetooth pentru imprimanta este 
conectat Tn port-ul pentru camera din partea frontala a imprimantei. Ledul 
adaptorului clipeste atunci cand adaptorul este pregatit sa primeasca date. 

• Este posibil sa va aflati prea departe de imprimanta. Mutati dispozitivul cu 
tehnologie fara fir Bluetooth mai aproape de imprimanta. Distanta maxima 
recomandata Tntre dispozitivul cu tehnologie fara fir Bluetooth si imprimanta 
este 10 metri (30 de picioare). 



Nu a iesit nici o pagina din imprimanta. 

Solutie Este posibil ca imprimanta sa nu recunoasca tipul de fisier trimis de 
dispozitivul cu tehnologie fara fir Bluetooth. Pentru o lista a formatelor de fisier 
acceptate de imprimanta, consultati Specificatii ale imprimantei. 
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Calitatea imprimarii este slaba. 

Solutie Imaginea imprimata are o rezolutie mica. Pentru rezultate mai bune pe 
viitor, setati dispozitivul la o rezolutie mai mare, daca este posibil. Retineti ca 
fotografiile preluate cu camere cu rezolutie VGA, precum cele din telefoanele fara 
fir, este posibil sa nu aiba o rezolutie suficient de mare pentru a realiza imprimate 
de calitate Tnalta. 



Imaginea s-a imprimat cu margini. 

Solutie Aplicatia de imprimare instalata pe dispozitivul cu tehnologie fara fir 
Bluetooth este posibil sa nu accepte imprimarea fara margini. Contactati 
vanzatorul dispozitivului sau vizitati situl sau Web de asistenta pentru a obtine 
cele mai recente actualizari ale aplicatiei de imprimare. 



Mesaje de eroare 

Tnainte sa contactati Asistenta pentru clienti HP, cititi aceasta sectiune pentru sfaturi 
despre depanare sau vizitati serviciile interactive de asistenta de la adresa 
www.hp.com/support. 

Cand camera este conectata Tn statia de deasupra imprimantei, pe afisajul pentru 
imagini al camerei pot sa apara urmatoarele mesaje de eroare. Urmati instructiunile 
pentru a rezolva problema. 

Mesaj de eroare: Open output door or clear paper jam, then press OK. 
(Deschideti usa de evacuare sau eliminati blocajul de hartie, apoi apasati OK.) 

Solutie Pentru a rezolva un blocaj al hartiei, Tncercati urmatoarele: 

• Daca hartia a iesit partial prin partea frontala a imprimantei, trageti-o u§or 
spre dvs. pentru a o scoate. 

• Daca hartia nu a iesit partial prin partea frontala a imprimantei, Tncercati sa o 
scoateti prin spatele imprimantei: 

- Scoateti hartia din tava de intrare, apoi Tmpingeti Tn jos tava de intrare 
pentru a o deschide complet Tn pozitia orizontala. 

- Trageti usor hartia blocata pentru a o scoate prin spatele imprimantei. 

- Ridicati tava de intrare pana cand se fixeaza la loc Tn pozitia de 
Tncarcare a hartiei. 

• Daca nu reusiti sa apucati marginea hartiei blocate pentru a o scoate, 
Tncercati urmatoarele: 

- Opriti imprimanta. 

- Daca bateria interna HP Photosmart optionala nu este instalata Tn 
imprimanta, deconectati cablul de alimentare de la imprimanta. Asteptati 
aproximativ 10 secunde, apoi conectati la loc cablul de alimentare. 

- Daca bateria interna HP Photosmart optionala este instalata Tn 
imprimanta, deconectati cablul de alimentare al imprimantei, Tn cazul Tn 
care este conectat. Deschideti capacul compartimentului pentru baterie 
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si scoateti bateria. Asteptati aproximativ 10 secunde, apoi reinstalati 
bateria. Daca doriti, conectati cablul de alimentare. 
- Porniti imprimanta. Imprimanta verifica daca exista hartie pe traseul 
hartiei si evacueaza automat hartia blocata. 
• Apasati OK pentru a continua. 



Mesaj de eroare: Print cartridge is not compatible. Use appropriate cartridge. 
(Cartusul de imprimare nu este compatibil. Utilizati un cartus corespunzator.) 

Solutie Inlocuiti cartusul de imprimare cu unul care este compatibil cu 
imprimanta. Pentru informatii suplimentare, consultati Introducerea cartuselorde 
imprimare. 



Mesaj de eroare: Already connected to a camera. (Este deja conectata o camera.) 

Solutie Ati Tncercat sa conectati o camera la port-ul pentru camera Tn timp ce 
camera Studioului foto portabil se afla Tn statia pentru camera, sau ati Tncercat sa 
conectati camera Tn statie Tn timp ce o alta camera certificata PictBridge era deja 
conectata prin port-ul pentru camera. Se poate conecta o singura camera la un 
moment dat. Pentru a conecta o alta camera, scoateti mai Tntai orice alta camera 
conectata deja. 



Mesaj de eroare: Check computer connection. (Verificati conexiunea cu 
computerul.) 

Solutie Ati executat o actiune pentru care este necesara conectarea Studioului 
foto portabil la un computer. Asigurati-va ca imprimanta este conectata la un 
computer printr-un cablu USB. 
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g Specificatii 



Aceasta sectiune listeaza cerintele minime de sistem pentru instalarea software-ului 
HP Photosmart si furnizeaza specificatii pentru imprimanta. 

Pentru o lista completa a specificatiilor pentru camera Studioului foto portabil 

HP Photosmart, consultati Manualul utilizatorului camerei (din cutie sau de pe CD-ul 

User's Manual (Manualul utilizatorului) HP Photosmart, Tn functie de tara/regiune). 

Cerinte de sistem 



Components 


Minimum pentru PC cu 
Windows 


Minimum pentru 
Macintosh 


Sistem de operare 


Microsoft Windows 98, 
2000 Professional, Me, 
XP Home si 
XP Professional 


Mac OSX 10.2.3 pana la 
10.3.x 


Procesor 


Intel® Pentium® II (sau 
echivalent) sau superior 


G3 sau mai mare 


RAM 


64 MO (recomandabil 128 
MO) 


128 MO 


Spatiu liber pe disc 


500 MO 


150 MO 


Afisaj video 


800 x 600, pe 16 biti sau 
superior 


800 x 600, pe 16 biti sau 
superior 


Unitate CD-ROM 


4x 


4x 


Browser 


Microsoft Internet 
Explorer 5.5 sau versiuni 
superioare 





Specificatii ale imprimantei 



Categorie 


Specificatii 


Conectivitate 


USB 2.0 de mare viteza 

PictBridge: Utilizand port-ul frontal pentru camera 

Bluetooth: Microsoft Windows XP Home si 
XP Professional 


Formate de fisiere imagine 


JPEG Baseline 


Margini 


Sus 0,0 mm (0,0 inch) ; Jos 0,0 mm (0,0 inch); 
Stanga/dreapta 0,0 mm (0,0 inch) 
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Categorie 


Specificatii 


Dimensiuni ale suporturilor 


Hartie foto de 1 0 x 1 5 cm (4 x 6 inch) 

Hartie foto cu banda 10 x 15 cm cu banda de 
1 ,25 cm (4 x 6 inch cu banda de 0,5 inch) 

Cartele index de 1 0 x 1 5 cm (4 x 6 inch) 

Carduri A6 de 105 x 148 mm (4,1 x 5,8 inch) 

Carduri de marime L, 90 x 127 mm (3,5 x 5 inch) 

Carduri de marime L cu banda, 90 x 127 mm cu 
banda de 12,5 mm (3,5 x 5 inch cu banda de 
0,5 inch) 

Hartie foto de 10 x 30 cm (4 x 12 inch) 

Urmatoarele dimensiuni de suporturi sunt 
acceptate numai cand se imprima de la un 
computer: Hagaki, 101 x 203 mm (4x8 inch), 
10x30 cm (4x12 inch) 


Tipuri de suporturi 


Hartie (foto) 

Carduri (index, A6, de marime L) 


Specificatii de mediu 


Maximum Tn functiune: 5-40 °C (41-104 °F), 5- 
90% RH 

Recomandat in functiune. 15—35 O (59—95 h), 
20-80% RH 


Tava pentru hartie 


0 tava pentru hartie foto de 10 x 15 cm (4 x 6 inch) 


Capacitatea tavii pentru 
hartie 


20 de coli, grosime maxima 292 urn (1 1 ,5 mil) per 
coala 

10 coli de hartie foto de 10 x 30 cm (4 x 12 inch) 
pentru imprimare panoramica (numai la 
imprimarea de la un computer) 


Consum de energie 


S.U.A. 

Imprimare: 12,3 W 
In asteptare: 6,29 W 
Oprita: 4,65 W 
International 
Imprimare: 1 1 ,4 W 
In asteptare: 5,67 W 
Oprita: 4,08 W 


Numar de model al sursei 
de alimentare 


HP Part #0957-2121 (America de Nord), 
100-240 V c.a. (±10%) 50/60 Hz (±3 Hz) 

HP Part # 0957-2120 (Restul lumii), 100-240 V 
c.a. (±10%) 50/60 Hz (±3 Hz) 
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Categorie 


Specificatii 


Cartus de imprimare 


HP tricolor (7 ml) 
HP tricolor (14 ml) 
HP Gray Photo 

Nota Numerele de cartus care se pot utiliza cu 
aceasta imprimanta apar pe coperta din spate de 
la Manualul utilizatorului imprimantei. Daca ati 
imprimat deja de cateva ori, numerele de cartus 
se gasesc si Tn software-ul HP Photosmart. 
Pentru informatii suplimentare, consultati 
Introducerea cartu§elor de imprimare. 


Suport pentru USB 2.0 de 
mare viteza 


Microsoft Windows 98, 2000 Professional, Me, 
XP Home si XP Professional 

Mac OS X 10.2.3 pana la 10.3.x 

HP recomanda un cablu USB cu lungimea maxima 
de 3 metri (10 picioare) 


roiuiaic Q6 Ti^iere viueo 


Mntinn IPFfi AVI 
IVIULIUM JrCU MVI 

Motion JPEG Quicktime 
MPEG-1 
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7 Asistenta pentru client! HP 



i-h^> Nota Este posibil ca numele serviciilor HP de asistenta sa difere de la o tara/ 
regiune la alta. 

Daca aveti o problema, procedati dupa cum urmeaza: 

1. Verificati documentatia livrata Tmpreuna cu imprimanta. Pentru informatii 
suplimentare, consultati Gasirea de informatii suplimentare. 

2. Daca nu reusiti sa rezolvati problema folosind informatiile din documentatie, 
vizitati www.hp.com/support, unde aveti urmatoarele posibilitati: 

- Accesarea interactive a paginilor de asistenta 

- Trimiterea catre HP a unui mesaj de posta electronica pentru a va raspunde 
la Tntrebari 

- Luati legatura cu un tehnician HP prin chat online 

- Cautarea de actualizari pentru software 

Optiunile si disponibilitatea pentru asistenta difera Tn functie de produs, de tara/ 
regiune si de limba. 

3. Contactati punctul local de vanzari. Daca imprimanta sau camera au o defectiune 
hardware, veti fi solicitat sa duceti dispozitivul Tn locul de unde l-ati achizitionat. 
Service-ul este gratuit Tn timpul perioadei de garantie limitate. Dupa perioada de 
garantie, se va percepe un tarif pentru service. 

4. Daca nu reusiti sa rezolvati problema utilizand meniul de asistenta sau siturile 
Web HP, apelati la Asistenta pentru clienti HP utilizand numarul corespunzator 
tarii/regiunii. 

Asistenta pentru clienti HP, prin telefon 

In perioada Tn care Studioul foto portabil HP Photosmart este Tn garantie, obtineti 
asistenta telefonica gratuita. Pentru informatii suplimentare, consultati declaratia de 
garantie inclusa Tn cutia imprimantei sau vizitati www.hp.com/support pentru a verifica 
durata de asistenta gratuita. 

Dupa perioada de asistenta telefonica gratuita, aveti posibilitatea sa obtineti ajutor de 
la HP la un cost suplimentar. Luati legatura cu distribuitorul HP sau apelati la numarul 
de telefon pentru asistenta corespunzator tarii/regiunii dvs. pentru optiunile de 
asistenta. 

Pentru a obtine asistenta telefonica de la HP, apelati la numarul de telefon pentru 
asistenta corespunzator locului Tn care va aflati. Se aplica tarifele standard ale firmei 
de telefonie. 

Europa de Vest: Clientii din Austria, Belgia, Danemarca, Spania, Franta, Germania, 
Irlanda, Italia, Olanda, Norvegia, Portugalia, Finlanda, Suedia, Elvetia si din Marea 
Britanie trebuie sa viziteze www.hp.com/support pentru acces la numerele de telefon 
pentru asistenta din tarile/regiunile lor. 

America de Nord: Apelati 1-800-474-6836 (1-800 HP invent). Asistenta telefonica din 

5. U.A. este disponibila Tn limbile engleza si spaniola, 24 de ore pe zi, 7 zile pe 
saptamana (zilele si orele de asistenta se pot modifica fara notificari prealabile). Acest 
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serviciu este gratuit Tn timpul perioadei de garantie. In afara perioadei de garantie, 
este posibil sa se aplice o taxa. 

Alte tari/regiuni: Consultati lista numerelorde telefon pentru asistenta din interiorul 
copertii frontale a acestui manual. 

Efectuarea unui apel 

Apelati la Asistenta pentru clienti HP cand sunteti langa computer si imprimanta. Fiti 
pregatit sa furnizati urmatoarele informatii: 

• Numarul modelului imprimantei (situat pe partea frontala a imprimantei). 

• Numarul de serie al imprimantei (situat Tn partea inferioara a imprimantei). 

• Numarul modelului camerei (situat pe partea frontala a camerei). 

• Numarul modelului camerei (situat pe partea frontala a camerei). 

• Sistemul de operare al computerului. 

• Versiunea driverului pentru imprimanta: 

- PC cu Windows: Pentru a vizualiza versiunea driverului pentru imprimanta, 
faceti die cu butonul din dreapta al mausului pe pictograma HP Digital 
Imaging Monitor de pe bara de activitati Windows si selectati About (Despre). 

- Macintosh: Pentru a vizualiza versiunea driverului pentru imprimanta, 
utilizati caseta de dialog Print (Imprimare). 

• Mesajele afisate pe afisajul pentru imagini al camerei sau pe monitorul 
computerului. 

• Raspunsuri la urmatoarele Tntrebari: 

- Situatia pentru care apelati s-a mai repetat? Exista posibilitatea sa creati din 
nou situatia? 

- Ati instalat pe computer componente hardware sau software noi Tn 
apropierea momentului cand a survenit situatia? 

Returnarea catre Serviciul de reparatii HP (numai pentru 
America de Nord) 

HP va aranja ca produsul sa fie ridicat si livrat catre un centru de reparatii central al 
HP. Cheltuielile de expediere si de manipulare sunt suportate de noi. Acest serviciu 
este gratuit Tn timpul perioadei de garantie hardware. Acest serviciu este disponibil 
numai Tn America de Nord. 

Optiuni suplimentare de garantie 

Sunt disponibile si planuri de service extinse pentru imprimanta, la costuri 
suplimentare. Vizitati www.hp.com/support, selectati tara/regiunea si limba, apoi 
explorati zona pentru servicii si garantie pentru informatii despre planurile de service 
extinse. 
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cumparare si alegere 19 
depanare 45 
Tncarcare 20 
Tntretinere 19, 35 
specif icatii 51 
tavi 4 
HP Software Update 

(Actualizare software HP) 33 



imagini 

decupare 26 
eliminare ochi rosii 26 
Tmbunatatirea calitatii 26 
transferarea catre un 

computer 29 
transfocare 26 
transfocare si decupare 26 
vizualizare ca prezentare 

de diapozitive 26 
vizualizare pentru 

imprimare 25 
vizualizare pe un 

televizor 26 
imprimanta 
accesorii 1 1 
componente 4 
curatare 31 
documentatie 3 
mesaje de eroare 49 
specificatii 51 
imprimare 
ajutor 17 

de la alte dispozitive 28 
de la computer 3 
de la dispozitive fara fir 

Bluetooth 30 
de la o camera certificata 

PictBridge 29 
de la un computer 28 
fotografii pasaport 15,27 
imagini noi 27 
imprimate fara margini 27 
notiuni de baza 25 
pagina de test 32 
toate imaginile 27 
imprimate 
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cartuse de imprimare, 
alegere 21 
imprimate alb-negru 21 

i 

Tncarcarea hartiei 20 
L 

leduri 7 
M 

meniu, Studio foto portabil 13 
mesaje de eroare 49 

N 

nivel de cerneala, verificare 32 
P 

pagina de aliniere 33 
pagina de test 32 
panou de control 8 
prezentare de diapozitive 26 

S 

software HP PhotoSmart 

actualizare 33 
specificatii 51 
Studio foto portabil 

meniu 13 
Studio foto portabil 
HP PhotoSmart 

accesorii 36 

depozitare 35 

transportare 36 

utilizarea manerului 36 

T 

tavi, hartie 4 
tehnologii HP Real Life 26 
telecomanda 1 1 , 43 
transfocarea unei imagini 26 
transportarea imprimantei 1 1 
transportarea Studioului foto 
portabil HP PhotoSmart 36 

U 

USB 

port 4 

specificatii 51 
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Regulatory notices 

Hewlett-Packard Company 

This device complies with part 1 5 of 
the FCC Rules. Operation is subject 
to the following two conditions: 

• This device may not cause 
harmful interference, and 

• This device must accept any 
interference received, including 
interference that may cause 
undesired operation. 

Pursuant to Part 15.21 of the FCC 
Rules, any changes or modifications 
to this equipment not expressly 
approved by Hewlett-Packard 
Company may cause harmful 
interference, and void your authority 
to operate this equipment. Use of a 
shielded data cable is required to 
comply with the Class B limits of Part 
15 of the FCC Rules. 

For further information, contact: 
Hewlett-Packard Company, Manager 
of Corporate Product Regulations, 
3000 Hanover Street, Palo Alto, CA 
94304, (650) 857-1501. 

Note 

This equipment has been tested and 
found to comply with the limits for a 
Class B digital device, pursuant to 
part 15 of the FCC rules. These limits 
are designed to provide reasonable 
protection against harmful 
interference in a residential 
installation. This equipment 
generates, uses, and can radiate 
radio frequency energy and, if not 
installed and used in accordance with 
the instructions, can cause harmful 
interference to radio communications. 
However, there is no guarantee that 
interference will not occur in a 
particular installation. If this 
equipment does cause harmful 
interference to radio or television 
reception, which can be determined 
by turning the equipment off and on, 
the user is encouraged to try to 
correct the interference by one or 
more of the following measures: 

• Reorient or relocate the 
receiving antenna. 

• Increase the separation 
between the equipment and the 
receiver. 

• Connect the equipment into an 
outlet on a circuit different from 
that to which the receiver is 
connected. 



• Consult the dealer or an 

experienced radio/TV technician 
for help. 

LED indicator statement 

The display LEDs meet the 
requirements of EN 60825-1 . 
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